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الإهداء 


وَلَدِي al a2‏ : 
ae oh‏ َه La‏ وات َشتقیل الام الشاب من غفرك GELS‏ وَرُحْتَ 


گر ۵ 2 


Sgé ذاكزتي‎ J) فَأَعَدْتَ‎ Le Gey في‎ IS LE WLI agit على‎ Geass 


Bids 354, Leal! ois yeah ۳ eo EAS طفولتي الوا‎ 


25835 - إلى هَذَا — 46 JULY!‏ إل OX‏ سَهلة 2355 Beja egal)‏ 
وهای لاشتزاد 5 منْهاء فَتَشَرْتُ لَهُم هَذه القصّة الْمُمْتِعَة لِيَقرَأَهَا كبَارُهُم 


وَيَقُصَّهَا اء على صفارهم. 


رابك أَمْدِي od‏ القصّةٌ Lag‏ یلوا من قصّص! 


كامل كيلاني 
ديسمير سنة ۱۹۲۸ 


edly ai il, ES‏ من اٺس IGG BA SEW‏ کب في JOS Ged‏ الْكَذيرِينَ 


jean Cokes علی تفاسته الى‎ — Esl وَالْعَرْبء‎ grill g SE من‎ 
NG} wal م إلى‎ aol; Gale في الشزقء ول إِهْمَالَهُ‎ BEAN 


0 3 
۷ 
8 
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ره > 


)1( ركاكةٌ لوپ في S81‏ قصصه. 
)۳( ضفف ایا Glos‏ في gh Jul‏ 

aul ase (1)‏ بالصوّر التي SS‏ أَعْرَاضَهُ وَمَعَانِيَُ US‏ يَفْعَلُ الْفرِنْجَة. 
BS Ely‏ ن WILT‏ في حاجّة إلى ثي Sipe‏ تیب هم المطالعة وتَجْعَلهُمْ يُقبلُونَ ليها 
با 22565 في i‏ طائقة 

لِحَة من افص Sai‏ من Lady ally af ll,‏ وقذ غنیث باختیّار الصّوَرِ 
cs‏ باختیّار القص, باذلا کل ما في وضعي في اتقاء اهَل Basal) AUS‏ التي 
Yoga,‏ الْمُبْتَدِئُ بتفسه أو مَعَ قلیل So‏ الشّْح الَّذِي aks‏ إلى حَضَرَاتٍ الْمُعَلّمينَ gh‏ الآباء. 


السَّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


Ga Aileen et Si ae و‎ as 4 jos Bo aes ا‎ 
أَنْ یتح مز‎ - LAY المُبَْدِيءٍ — لِكَفُويته في‎ itu به امد‎ ps خَيرَ ما‎ daly 


ae Z 0%‏ لج eA‏ ی Sy‏ ولو و Cope‏ #يس رقشر هد وه ره 
ots EI‏ القصّة الْمشَوقَة thas‏ إلى الْمُحَادَنَاتِ aoa ay‏ ثم Yas‏ بتکلیف 
الطالب صَوْعٌ ما فَهمَهُ في عِبَارَةِ Huse‏ واضحة. 


0 of 9و رر‎ 5 ۳ 3 o و ی‎ roe ۳ ak ی‎ a ome 
مَرَّاتب الانشاء. ون هَذِهِ القصص عبر يُمَكِنْ الْمُعَلَمَ أن يَسْتَخلِصَهًا‎ U5) الطريقة هي‎ ode 
و ات‎ Pek باه اد ی ی‎ a [۱ ag os here 4 9 
GAN ABLE منْ‎ DBL القصّص‎ So هَذَا النوع‎ J) بسْهولة لتلامیذه» وَلَيْسَتْ حَاجَة الْبَنَاتِ‎ 


م2 


وفقتا الله )3 الْخَير وََلْهَمَنَا الرْشد SANs‏ 


)1( الْهِنْدِبَانٌ الْحَمَّا 
Bases SK‏ «بَعْدَاكَه — في رَمَن الْخَلِيقَةِ «هارون الرَّشيدِ» - JUS‏ فَقيرٌ امه AG gly‏ 
قفي ات یوم وم Se‏ یام الصَّيْقِه Gale‏ «الْهِنْدِبَانٌ S55‏ قضر عَالٍ تجیط به حَدِيقَة 
has‏ شاي من عتاء ats iM‏ أن أنيكة dost Sit Lad‏ مَوَضع - إلى جانبه 
(dice —‏ لتّقيل. 
فَسَرَى إِلَيْهِ Gye‏ الَحَديقة يقة نسیم لَطيفٌ das‏ إِلَيْهِ وَائِحَةَ الْأَزْمَار الْعَطِرَة 2845 ale‏ 
ae =‏ لمحن = الشواء اللذفةه والأطومة cdg Si‏ 
aay‏ «الْهِنْدِبَادُ» الطَيُورَ 5555 — علی اختلاف أَنْوَاعَهَا - فَؤْقَ LK EBS‏ سمع 


آضوات الْغنَاءِ ALLL‏ الْمُوسِيقَى الْمُطْربَّة في UG‏ الْقَضْرء فَخْيّلَ له أَصْحَابَهُ في عرس 
pail alo )۲(‏ 


2855 «الهنیبَا» إل ssi‏ الْحَدَم ره gi Lon‏ الْملابس وَأَحْسَنَهَاء aly‏ سَأَلَهُ عن اشم 


ا مم 98 2 


صاحب ها Ju aol pail‏ لك ام مَدْهُوشًا: «کیف تسأل 36( Sg.‏ نی 557 


GUS 45548 EMG صاحب هَذا الْقَمْر - الَّذِي‎ - «G Adil مَنْ يَجْهَلُ «السَّنْدِبَادَ‎ YS 
SEM كران حافت‎ LN عت‎ oe وان رک‎ 


SON‏ البَخرىٌ 


(۳) شَكْوَى الهندبادٍ الحمّالٍ 


Sg Ce sao ie,‏ عونت وم “او ae‏ ا 2 وت اس ها nh‏ عا لد ار 
شم غاد الال إلى مَگانه ful‏ بكر ى :هذا التعیم. وان کشیرا ما انم التاش ون 
به اله دا لسْندیاد» من دَرْوَة طائلّة. 





وَنَظَرَ «الْهِنْدِبَادٌ الْحَمَّالُه إلى جَمَال الْحَدِيقة وَفَخَامَة الْقَمْر وَوَفرَّة مَا dag as‏ منْ 


2 


3 


ا ا هه Oe‏ را میقم مه د وه و en pane ae BTA pee ie‏ 
غنی ونعمه. ورای ما هو فيه من بؤؤس وشقاء. فصاح غاضیا: «سبحانك رَبَى تغنی 
7200 وه 3 و Ec‏ ۶ ر ی و 


(ieee ° 2 iz ر یه ره‎ ic oe ۵ رگ‎ REE eee mee: 
والالام‎ asagll من تفای وتذل من تشای فانا اتحمل‎ 5055 sls من تشاء 9 من‎ 
3 


وآقايي لمعب والاموال لول عَلَى قوتي وقوت LAL Sloe‏ یم SU‏ بهذا 
pall al‏ وَمَا يَحْوِيهِ Ge‏ 8555 ونعیم. 


0 0 رز 


ختی اسْتَحَق هذه النْعْمَة؟ وَمَاذَا فعلث GI‏ ختی COS‏ عي هَذَا الشقاء؟ 


BESS و‎ 


موت قا ال جا جو Ae‏ ار و ٩‏ زر و 
دون ان بتکید ای عناء! فماذا صنع «السندیاد» 


٤ه Po (bcc 2 oe 2 E‏ 
آضبح في Ad‏ تائم أعيش GES‏ وقذ JG‏ جملي 
وَغَيْرِي سَعِيدٌ ‏ بلا شقوّة — وَمَا حَمَلَ الدَّهْنَ lags‏ كَحِمْلِي؟» 


2 


ا fe‏ 0 ربا م الود et‏ ره 4 ی 
sigh eis‏ مستغرق في Go E54 SI‏ القضر خادم يَدْعُوه إلى مَقابَلَة 


AC Be OR. ata Se 2‏ 8 م 
ن «السندیاد» قد سمع - بلا شك - کل ما 


۳ 
£ 
E 
\o 
By 3 


۱۲ 


تمهيد 


3 


J‏ فاغتدر إلى LU‏ دم ماو 
افا نو Sal‏ 


نْ يُلِتَ منْ يده all‏ يَسْتَطعْ إلى ذَلِكَ سَبیلاه قَذَهَبَ مَعَهُ 


(۶) في حَضرّة السُندياد 


وشار اه مَعَهُ حَنَى ab‏ غزقة ا ls eh‏ روا كاده كرت كا لون ab‏ اة 
Es chy ily Ysuly ANG‏ من سَرَاةِ الْقَوْم كُمَا رَأى في 32 الْمَجْلِس 
Jus ay quell Gas Wb;‏ الْقَدْر dali Sigs‏ 385 بَدَا في ! خی الشَيْتُء فَعَرَفَ أَنَهُ 


«السَندِبَانُ qi ee ogee ples pall Seles‏ من شد 
إِلَيْهِ «السّنْدِبَانُ» 5585 Gail Ss Bs‏ عَنْهُ 4558 1a ates‏ 
diag‏ «السَنْدِبَانٌ الْبَخْرِي» oF‏ اسمه وصناعته. a‏ م قَالَ ]4: «اعد على “I‏ 


Be 


وو 5 
تقوله حون نكن وک ی 


هَنَالِكَ )455 is‏ «الْهنِيبَاك الخمال وید عَلَيه UBS‏ ال تم قَالَ له 
pals att:‏ ند hill ia‏ ما be Sieh‏ الْمَتَاعبء إلى التَفوه li‏ قَلْتُء فَتَحَاوَرْ 


عن sala)‏ ولا 33318 بما فرط die‏ 
فَقَالَ له «السَّندِبَائُه: Bp‏ لا آرید أَنْ DEG‏ بقيء Las‏ قَلْتَ Li‏ أَشْفَقتُ عَلَيْكَ 


هن 


ور Sine Sis dll‏ لي - Se‏ اقم - tang Ul‏ ولثي أريد أ نْ أَبَيْنَ لك dias‏ 


2 ما علق بِذِهْنِكَ G‏ الْوَهُمء فَقَدْ SEB‏ أَنَّ هذه اوه GL‏ 35 
deus‏ دون Shs‏ عنام مع أَنَنِي لغ سل علنها إل Shand 3) aks‏ من الْمَصَاعِب 


Fe. Lie ee وا‎ 7 Eo, ما‎ of Ge 
ما يَعْجِرُ عَنْهُ الوَصف.‎ NGA Ge ولاقیْث‎ 


وسأقص عَلَيْكَ م ما حَدَتَّ لي في a | lhl‏ وَمَا حَعَرَضت له So‏ المَهَالك وَالْمَخَاطِرٍ 


ail‏ شيب هن ولا الْولْدَانُ لتذرك بتفسك مقدَارَ E Li‏ الْمَتَاعب 3S‏ وَصَلْتُ 
هذه ه السّعَادَة ة التي ترآها وتخت 9 


۱۳ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 
أسئلة 


أتينا بهذه الأسئلة لتكون نموذجا لحضرات المدرسين ينسجون على منواله فيما يلي: 
(س۱) ما اسم الحمال؟ 
(س۲) في أي ab‏ كان يقيم؟ 
(س۳) في زمن أي خليفة؟ 
(س٤)‏ ما اسم صاحب القصر؟ 
(س۵) ماذا قال الخادم حين dle‏ الحمال عن اسم صاحب القصر؟ 
(TGs)‏ ماذا قال الحمال حين رأى فخامة القصر وجمال الحدیقة؟ 
(س۷) ماذا رأى الحمال في غرفة السندباد؟ 
(Agu)‏ كيف سلم عليه الحمال؟ 
(س٩)‏ كيف قابله السندیاد؟ 
(س۱۰) هل وصل السندباد إلى هذه الثروة الطائلة بلا عناء؟ 
(س۱۱) من الذي ظن ذلك؟ 
(س۱۲) ومن الذي بين هذا الخطاً؟ 
(س۱۳) اكتب خلاصة وجيزة لهذه القصة. 
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الرحلة الأولى 


على ظهر حُوت 


۷ مَاتَ ترك لي رو‎ LE «بَغْدَاَه»‎ ES أبي من کار‎ SS 


gall SLL - List‏ على تفيي وَعَلَى ضحابي - عَنْ سَعَة - من kb‏ امال الي لم 
لوس اي عتاء وَظَلِلْتْ AS Ye‏ 812 طويلةٌ : من ctl‏ وق أن Sl‏ عواقب 


هو م م2 


٩2 و‎ 


م اھک من yall‏ - كات ab = gs‏ ملل fi‏ بن sil Seales ‘ui‏ 
— إا Sit‏ على os‏ حالس ضاغ 2K‏ ما eae 5155 cel‏ و 
اضطروث إلى URS‏ الئّاس. فَجَرْعْتُ منْ 038 الْعَاقبَةِ السَّيّكّة وَقلْتُ لتفيي: Sy‏ الق - 
ptf jal g‏ امان - واختمال ذل الال Jes‏ دش تقش fl‏ دك 


rate)‏ الفقر» 23655 Ge‏ الْحِكْمَةٌ الصَادقَةٌ gull Giga sl‏ «مَنْ لَمْ Sa‏ الأَهُوَالَ 
زب الاب نت عي S35 ila‏ کل مَا be Gil Gh Gi‏ متاع. وَاشْكَرَيْتُ aad,‏ 


0 


بَضَائِعٌ Sa]‏ فيهاء الک تلع saree‏ - ون مه ناج على وعلا 
إلى مَديتة «الْبَمْرَة» حَيْتْ قلعت بتّا Gas‏ گبيرة وَسَارَتَ في طریق الخْلیج Gestalt‏ 


Jal 3193 )۲( 
ia Cae el Ae Pr لا‎ SI als «J a, oi وگانت هَذْهِ هي‎ 
گتي.‎ Uf Sates - بَعْدَ ذلك‎ - Ah aga الزَّمَنِ م لت‎ Ge قلیل‎ 
aes وَنَحْنْ‎ ah إلى‎ ab جَزِيرَةء وَمِنْ‎ JI وظلّت السَّفينَةٌ سَايْرَةَ & من جزيرة‎ 


وه ae‏ مور 


ونشتري في K‏ مَگان ا 


sb Je )۲(‏ وت 


ر 0 72 


Lely‏ نَحْنْ سَائِرُونَ في عُرَض All‏ إِذْ لاحث لَنَا 56 صغيرة مُرْتَفعَة عَنْ سَطح 
الْمَاءِ SASL‏ تا La‏ ول بها LAK‏ 16 — وت Gass — aes‏ على هَذهِالجَزِيرَة 


رَمَنَا وَنَحْنُ تَلْهُو وَتَلْعَبُ Ss‏ جَاءَ وق الْعْدَاءء GSU‏ بخشب Go‏ السَّفِينَة وَأَوْقَدْنَا بها 


ost © 


لار Ses‏ یا طعامته وم HSS‏ وق الا عثی SHA‏ ث بنا الْجِيرَةٌ اهارا ge‏ 


Ge Ga pad‏ الْفَرّعِ Eig‏ وصاح بِنَا بان saa‏ «أَنْجُوا بِأَنْفْسِكُمْ قَبْلَ Si‏ يَحْلَّ بِكُمُ 


ee 


ولم كد يتم a5‏ خد 36 غاصّت الْجَزِيرَ و GK‏ و Sail‏ 52 و Bas‏ فَأَسْرَع J)‏ 


)£( حَقَيقَة الْجَزِيرَة 


و موه 2 


ESS A‏ هذه جَزِيرَةَ - LS‏ حَسِبْنَا - بل خوتا الا من جیتان SE GIS JAS‏ علی 
سَطْح الْمَاءِء فَلَمّا أَوْقَدْنًا aie‏ لت vas)‏ الْحَرَارَةَ BELLU‏ منْ نومه Vales‏ في ADI‏ 


2 
2 ° ر‎ A 


فتَجّا مَنْ 1S‏ وغرق مَنْ غرق. 


BoA نَجَوْتْ من‎ GAS (0) 
Coe ele د‎ 


“of Zonk o@ ۹ 


هو هل ای هذ جا > Ms‏ 


۱۹ 


الرحلة الأولى 


Gad Sth;‏ تَختَفي عَنْ ye bE‏ وَقَدْ Shi)‏ تَحْتَ رَحْمَة اواج الْهَائَحّةَ 
ite aod‏ في SNE‏ 

وَلَمّا gi ait‏ أذ etal, Su‏ ولكنتي A‏ ايش زغم ما حَلَ بي من الب 
والْحْوّف. یف fé‏ 955 الْحَالٍ طول ال ختی إِذَا بح الصَبَاحُ قذفقبي ماخ J‏ 
شاطی 8558 عالية فيها آشجَاز dike‏ على BS sill‏ وَجَدْتُ - BS gid)‏ — فرع 
Sahat pice a8‏ به وَتَمَكَنْتُ Ge Wy‏ الصّعُودٍ إلى الْجَزِيرَةِ بَعْدَ تعب شدید. 


4 


E f 


a 
5 





وم <i‏ أضعد gall‏ 55 اذتميت عل آضها — Gig‏ منهوك القؤى من شدّة ما 
ual‏ - وَبَقِيتُ L8G‏ طولّ A‏ وَاللَيْل ثم Sai‏ من نَوْمِي في صَبَاح ایو JEN‏ 


وَكَانَتْ قَدَمَايَ ق وَرِمَتَا isl‏ لَمْ aul, Lal‏ فَمَكَيْتُ Une fe sk‏ قَطَّعْتّهَا من 
و is‏ 8 زه 


2 قدا يار ل لساري ب و Wek‏ این قزر age‏ ےر $409 8 
غضن شَجَرَةء وَسرْتْ Es)‏ عَنْ ART pli‏ ود گاد يهْلِكُنِي الْجُوع. 


\V 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


على Si‏ وَجَدْتُ في db‏ الْجَزِيرَة Ge HSS‏ الْبُقُولٍ النََّضحَّة وَرَأَيْتُ فيها عَيْنَا من call‏ 


wal‏ ففرخت بذلك 658( شدیدا؛ اک يفت AS dh nhs‏ ارْتَوَيْتٌ! 


ass (1)‏ الَهَرَاجا 
بَعْدَ abt‏ قللّة رال ما بي من ضغف وَعَادَ USN LES Gy‏ قح chal‏ في 32565 
ey ae‏ عم تب Spud‏ إِلَيْهِ Ss‏ اقتربث Gy‏ فَإِذَا به فش 


ea.‏ عه 


ى الهش سب nice GAS‏ سب وَسَمعْتٌ ات رجال يَتَحَدَّنُونَ 3 سرداب تات 


َو 


۱ اي في هتي Ye dally‏ ول أغرقه. lad‏ عن سپ 

مجیتی إل RWS‏ الْمَگانء فا بقصتي asd‏ لَهَاء وَدَهَبَ بي إلى il lS pal‏ +65 
مه ميت جع Gs‏ فيه فقض , هم قصّتِيء وَقَدّمُوا ی طاما SECU Ug‏ 
وشربت. ث و عَنْ SI ages Cie‏ هذه 85.5511 واختفائهم في هَذَا السَّرْدَابِ 
حون gail‏ حدم ellall‏ «الْمهَرَاجَاه صاحب هذه )852541 ون في مثل 


َا oil‏ من کل عام - وَمَعَهُمْ بفض ناه لتزعی في هَذهِ الْجُرِيرَة AS‏ یج 
إلنها جضان Ail!‏ فَتَحْملَ من فَإِذَا حَاوَلَ أَخْدَهَا das‏ خَرَجُوا Sad SIS al Ge : aie‏ 


2 


مهم مَاربًا J]‏ الْبَحْر كُمَّ يَعُودُونَ بها إلى بلادهم حَيْثْ لد مُهْرَا أَصِيلًا عَدِيمَ المقال! 


۳ 0 (v) 


ie < 


(A)‏ في خضرة الْمَهَرَاجًا 

Jeu asa 35‏ آزگوني BERS‏ وَمَا Wy‏ سَائِرِينَ Glas 3s‏ إِلَ بلاد د لهي SSS‏ قَدّمُونِي 
apg resis a‏ فَسَأَلَنِي عَنْ 223 Y bab K Sab‏ فدهش A) AI‏ 
fig Alias‏ بي سُرُورًا عظيمًاء وَأَكْرَمَنِي 55585 یه 


۱۸ 


الرحلة الأولى 





Je (8)‏ شایلی ابر 


EP < و وم‎ op OS Se ae ty #28 ove ام و مه و‎ a ی ی‎ 


و رم of‏ 


SAS)‏ من التردد dale‏ مسَائلا الوافدین عن اخبار «یغداد» دون ان أظفرَ منهم بطائل. 
ea‏ ا ا ا ا ا :2ه ats Gee Beas. be‏ 0 
ومضی على ذلك زمن طويلء فمَللت الغرّيّة واشتاقت نفسي إلى G55‏ وطني وأهلي. 


ا لوعو Lay me‏ 
(۱۰) عجائب الهند 
ESS‏ أخْرْجٌ GUS‏ إلى بَعْض الْجَرَائر القَريبَةِ فَأَرَى قیها CHE‏ وَغَرَائبَ S88‏ 
رم ۵ of 7 2 oF‏ ر ۳ رز و3 و z oe res oz 4 gf Se‏ 
ومن Geel‏ ما ری Sle Upb Aly WS das‏ ذراع إلى مائتين. U5‏ 455 4258 
ae SF‏ 7 1 مر مه 9 OE‏ 5 


ge 34‏ ا لا ا Gs‏ ۶ 24 هیر 5 ووس شاوی 5 ?وع 
البوم» وقد نفرّت منه LS‏ نفز مني» فعلمت انه ازتاع من 9555( LS‏ ازتعت من رؤيته. 


۱۹ 


SON‏ البَخرىٌ 


(۱۱) الق بَعْدَ لیس 

وف ols‏ َم خَرَجْثْ كعَادَتِي إلى شاطی At‏ م فریث Bae‏ مُقيلَةُ an bei‏ 1 
الشاطيء و Sis‏ مَا با من الْبَضَائِع fe 25h‏ تَغض أكمارها اش وال ا كلما 
shi Lead‏ في Lats‏ عرفته. وَسَأَلْتَهُ Gale Je‏ 038 الْأَحْمَالٍ (SEs lsd‏ حزیتا: 


دوًا ladle Lil‏ & «السَّنْدِبَانه وَقَدْ قَنْ عرق أَكْنَاءَ as — all Ae. Shc‏ 
Lat)‏ رفاقه من التجار = على هر حو pS‏ کنا Gadi dens‏ جَزِيرَة فلمّا غاص الْحُوتُ 
غرقوا pale G3 ols‏ لا مَنْ گان قرِيبًا. ولوك وق از تا ی 


3 مر م2 


عن gull‏ أذ بیع بضايعة al edly‏ كلها ی 





٩ و ی گر و‎ ۵ 2 E 
التبا الذي تَذْكُرُهُ ومذه بضاعتي!»‎ Gh فقلث لزیّان السَّفينَة:‎ 


الرحلة الأولى 


فضاع LGN‏ في وَجْهِي صَيْحَةٌ عَظيمَةٌ وَقَالَ لي غَاضِبًا: aly Lh‏ لَقَنْ pal iad‏ 


وضاعت SLA‏ منّ الّاس! aa) es GS‏ ای اه A tale‏ 585 يَغْرّق في 
eee‏ 


موه و 


Eins‏ لَهُ: «لا تب (fe‏ ولا تَعْجَلْ بتکذیب ما أقول.» 


ثم Beas‏ عَلَيْهِ UEKI JERE EK‏ جَميعَ ما داز GS‏ الکلام - مُنذ GS58‏ 


° و 


BAe توي‎ Shee Used - او‎ Uy ald ¢ ال أن‎ > era من‎ 


شییذا bls‏ وأقبل علي رفاقي alts aly (She‏ من الْغَرَق تم S384‏ 
لبان Hate faa. a al‏ على صنیعه aly me‏ یقبل مني شینا. 


< ۳2 
> 40% <of و‎ Z 


la GU SUB ASI أَيْنَ‎ Sen: giles نَفيسَةٌ قَدَّمْتْهَا ال «الْمَهَرَاجًا»‎ Bas 25655 
Bd Bags لي‎ sa 8 Hanae له صذق گلامي وَقَبِلَ هَدِيّتِي‎ Gis bis 

وما Sse‏ في és) dan‏ لي س بعد آر 3 sabi‏ لي أَسَقَهُ fe‏ فراقي — فَخَرَحْتُ 
من ISLE sale‏ وَيِعْتُ في به کل ما معي من الْبَضَابْع oad Yel‏ واشتریث یه 
بَضَائِعٌ sal‏ ۱ 
وَعْدْت إلى بلا ي bab‏ كثيرَة» بَعْدَ أنْ سَارَ بنا الْمَرْكُبٌ آمناء وَكَانَ الْبَحْرُ هَادِنًا 


Zee‏ ی م22 


BLS iG‏ فل كلق أى عناء ا کی ا 


31336 3 )۱۳( 


3 فَرحِينَ بعودتي سالمّا. واشتر رت‎ gal sual ۵ ال نخان حَيْثْ‎ «Bpecall م ذَهَيْنَا من‎ a 
& أَغْنِيّاء «يَغْدَاكَه» توت‎ i وتف‎ Carts Gales قَصُورًا فَحْمَةٌ وَعَبِيدًا‎ 
وَأَهْوَالٍ الْبَحْر‎ vill الاقامة في بدي تیدا عن مشقات‎ fe 22565 الْفقَرَاء وَالْمَسَاكينء‎ 


SGA مق الْمَتَاعبٍ‎ Ga ما‎ Jil oy وأنستني‎ 


۲١ 


SON‏ البَخرىٌ 


م و 


(۱۶) دَهشّة الْحَاضْرِينَ 


عام 8ع Ge 4 we FS 1 364 fe ° eee ge‏ م2 9 499 2 wc‏ 
Lely‏ انتهی «السندیاد» من کلامه. التفت إلى «الهندباد» الحَمّال وقال له مَيْتَسمًا: «هذا 


wt ١ a 3 2 رز‎ o£ م‎ 20 2 2 
ری فیها‎ eg الثانيةء‎ SE, حَدَث لي في‎ Ly lid الأول وَسَأَخْبِرُكَ‎ A لي في‎ SL 
SEAN Se 


1 8 مرو GY,‏ یفارص هس و 

فدهس «الهندیاد الحمال» وعجب جميع الحَاضرين مما سمعوا. 
peewee‏ و ٩‏ رو lage‏ هن 982 رق وا لك ee‏ ل ا د ل Oe‏ 
ثم أمَنَ «السندیاد» بمائة دینار للحمال وكساه dla‏ نفيسة. less‏ له وخرَّجٌ من عنده 


3 
° Bogle! he sue 


شاكرًا das £545 dg pus‏ جَمِيعٌ الحاضرین SI LE‏ 195983 إلى «السندیّاد» في الغد. 





0 


SS ET ا‎ BnZ ر‎ ٩ و‎ be ie See عدم‎ ants 
الثانية فَقَالَ.‎ GL, Agile يقصّ‎ SEAM y التالي بدا‎ pall في‎ Ly ROS LES 


۳۲ 





الرحلة الثانیه 


CS )۱(‏ نَسِيَنِي رفاقي 
val veal Rennes‏ عَرّمْتْ علی GLY‏ في lik‏ طُولَ SES‏ ماع AS Jill‏ 

— Gall be بَعْدَ قلیل‎ ~ ses تفبي £46 ری لمَحَاطر الشف وَمحاوفه.‎ oe 
All 25855 i الْمَاِنََّ وم عيشة الْكَسَلِ واشتة شَكَقْتُ إلى‎ stl ضجزت بهنه‎ 
ا حَيْتُ أَبْحَوْتُ مَعَ جَمَاعَةِ‎ SI وسَافزث منْ «بغدات»‎ BASS ارت بَضَايْعٌ‎ 
(5 وگافت تِجَارَ‎ ah إلى‎ oh وَمِنْ‎ S38 من جَزِيرة إلى‎ Heal Uy Soli من الجا‎ 
(gli وَالْقاكهّة‎ KAS! الْمَنْظَرء فيها كثيرٌ من‎ Has OAS جَزيرةٍ‎ Eb Ss Gh 
Ss الْجَدَاولَ‎ 

نا با pl‏ تجذ فیها أَحَدَا من GIS alll‏ من فاکمتها hg‏ من مائها اْعذپ pS‏ 
cel Gai‏ يَجُولُونَ في S258‏ رة وَجَلَسْتْ مُنْقَرِدًا في sents seals BpS HSK UB‏ 
Se‏ الْمَاءِ على diy SASL GL ALE‏ من a = aul‏ اعلم کم شاعة Ge‏ = 0 


og of و‎ 


Sally Led sis As baci ais‏ فَقَدْ Ge Shs‏ رفاقي Sel ala‏ لَهُمْ على آتر! 


الستدیاد البَخرىٌ 





5 
دراه ه و oF‏ 


Batu §‏ قد أَقلَعَثْ بهم دون Bi‏ ن نتب Si‏ مهم إلى غيّابي» Jy Se pile‏ 
الشٌایلي - وا اجنین alas‏ ما وا ally‏ — وزاك لوي قري 
عَنْ نَاظري Bd‏ فَشَيْنَا ختی اختَفت. al be Sd pad‏ وَتَمَلَكَنِي Gull‏ وَالْفَرَعْ فوقعت 
Je‏ الأزض مَعْشِيًا STR Saree Je‏ ما pl Sih Sua Lals Lisle‏ تفي JE‏ 036 


6 و 907 مک 


pel fei]‏ ف pet] ial ois fe aah; ea‏ حَيْتْ لا يَنفعٌ asl‏ ولا ندم! 


rd 


(۲) ید uA‏ 4 بَيْضْة الرّحْ 


مرحي سد اک 


0 


جي als All‏ أنَ Gd‏ غَيْرَ الْمَاءِ cladlls‏ وَدُرْتُ بِبَصَري في الْجَّزِيرَة Solas‏ 
ee‏ وي ب oi‏ و sr‏ ل َرَت من BSE‏ 


٤ 


الرحلة الثانية 


و 


لا Space bs‏ عَلَيْهَاه S555‏ حولها Alb‏ آر لها UE‏ ولا مَنْقَذَاه UE‏ قَسْت دائرتها 


وَجَدْتُهَا سین خُطْوَةً. 
TH th )۲(‏ 
Laks‏ أَنَا itl‏ ٳڏ han S355‏ قن YE Oily Sati‏ سَوَادٌ عظیم حَجَبَ a‏ 


عم ه وو 


ضوء الشمس. فان 15 58 tse 3 Seth‏ لحني قَاکزث ll‏ ماک Seah‏ من 
الْمُسَافِرِينَ ils‏ عن طير الرحْ. وَأَدْرَحْتْ أَنَّ Sp Si) Gail ons‏ هي بَیْضَتَهه aly‏ 55 
Ugh‏ طبر GALE os Je uh As Zi‏ بِجَنَاحَيْهِ ply‏ فوقهاء قَنَظَرْتٌ J)‏ 
مخلبه Gi)‏ - لعظمه — gle Gis‏ شَجَرَة Liki‏ عمَامتي وَرَبَطْتْ نَفِيِي بِإِحْدَى 
ِجْلَيْهِ Uses thy‏ رَجَاءَ آن يَحْملَنِي في الْيَوْمِ JUN‏ إلى مَگان ن آحَنَ عر هذه الْجَزِيرَة 


A Gs a a‏ کک يطل الككن th Ss‏ کا ران يكلو AGH‏ ی 
اختفب La‏ عن تاطري» il lng‏ بي Ge B58‏ لنش قبط پي EE‏ إلى eA‏ 


Ge ali‏ ثم فقت تفيي فرأیث the‏ رخ قذ قذ وَقَفَ عَلَى الأزضء Ki‏ ففککت ربّاطي 
JU‏ 3385 بالغلاص db Je‏ )85.55 الْمُقفرّة. 





(۶) في وَادِي الأَقَاعِي 


Est‏ فَرَحِي لَمْ Shs‏ فقذ رايت طيْرَ ZN‏ قد انقض عَلَى Gali BS GS‏ وَطَارَ في 
الْقَضَاءِء وَمَا رال طَائِرًا Olé As‏ عني. 

فتظزث J)‏ ما حولی» یم علی زك الْجَزِيرَِ وَالْمَحِيءِ إلى هَذَا الْمَگار ن الذي لم 
a ee 54 alan 1‏ إل واب تميق بیط 


وت ۳ ais ei es‏ حِجَارَتَةُ So‏ المَاس» MIS, E588‏ فَرَحا شدیدّا ist‏ 
فَرَحِي Al‏ يَدُمْ طویلا فَقَدْ ريت في الْوَادِي HES‏ من الأَقَاعي الْهَائلَِ التي تَبْتَلِعٌ الفيل 


بسهولة - Lal‏ وکر حَجْمها - 35185 936 الأقاعي - لِحْسْنِ BS‏ - تختفي 


وك 


في الْكُهُوفٍ وَالْمَغَارَاتٍِ BT‏ اهار 38 من sth‏ الخ - 985 عذ ill Las‏ الّذِي (gas‏ 
ما ظلَهَرَتْ - Gs‏ أَظْلَمَ AUK jet 2558 Uli‏ الوادي. 


: 


)1( في الْكَهْفٍ 


فَمَشَيْتُ في US‏ الْوَابِي طُولَ Cals til‏ 2 الیل ابر قث pie a J!‏ فَدَخَلْتَهُ 


و >و ٤ےه‏ و < ه 


وَسَدَدْتٌ ots Rs‏ كيو Bs‏ اتن رااش وک من الراب Jalil‏ الي SSSI‏ 
مَعي Se‏ )852580 وحاولث آن act‏ فَلَمْ J) abst‏ ذَلِكَ سبي فَقَدْ GAS‏ أَسْمَعُ فحیح 
ol‏ - ومي 55 GS‏ أَمَامَ {as - AES‏ قلبي رُعْبَا وما Sls‏ طول الیل Utd‏ 


0 


وم الشرّ. 


۳۹ 


الرحلة الثانية 





gun الْيَوْم‎ cle في‎ )۷( 


Salad cl فجیخ‎ abil طَلّعَ الصّبَاحٌ‎ Lily 
وَمَشَيْتُ في الوّادی — وأ‎ BSN Gye 53585 الله على ذَلِكَء‎ E4085 
5 و روت‎ of 


Ba‏ النی. وضلث إلنها ب ورانت كل ما ae‏ من GEST‏ الاين ol‏ زا 


— HSI Heal oho JG - في ذَلِكَ الوّادي‎ OK لَوْ‎ hss ULE عندي‎ solid 


Ge 2 G5‏ الطّعّام أو الشرّاب. 


۳۷ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


Ss 1 وَأنَا موم‎ — ile صَخْرَةٌ قريب مي فَجَلَسْتْ‎ Loh; 


النْعَاسُ Sad‏ لیل SSB‏ مَذغوزا Lbs E5155 USE‏ كَبِيرَةَ . منَ SU‏ تَتَسَاقَطْ 
- إلى جَانِبِي - GE‏ أزض الْوَادِي من LEI‏ اجب 


j 


fdas CRS (A)‏ ال لتَجّارُ عَلَى الْمَاس 


3 
كنت 2 7 


S553‏ مَا کن أَسْمَعْهُ Ge‏ التجّار عَنْ وّادي الْمَاس وَعن الطّريقة يقة الْعَحِيبَةِ sla‏ تخضلونَ 
بها عَلَى آخجّاره. ap‏ أن ile ia bsg Casal Lats‏ د م Goth Lal‏ اي 
J‏ أزض AS‏ الْوَادِي فتلْصَق به أَحْجَارُ الْمَاس. تأي النْسُورُ - بَعْدَ قَلِيلٍ Se‏ الزَّمَنِ 


ا 


- فَتَحْطَفَهُ وَتَحْمِلَه J)‏ آغلی «Sell‏ ا نب مدیم Hind‏ رک 


ما Gs‏ من الم SS‏ ُن مهم ما علق بقطعیه من المایس تارگا اللّحمَ ‏ بَعْدَ NS‏ 
- ور Aang)‏ 


قذ كُنْتْ بل الوم لحت 8 JE — GI Gusts 45d ae‏ سَبِيلٍ الْفْكَامَةِ 


Ls 


)٩(‏ یف نَجَا السَّنْدِبَادُ من وَادِي الأقاعي 


۳ و 2 5 2 


قَبَدَا لي مَل a SLMS‏ من اجار یه یت عل طفيى ووَضعت 
358 أَحَدَ pail ois‏ و َة Kail;‏ بِيَدَيّ - K‏ قوتي - حى orld‏ النسُورٌ 


فرقعث َلك الأخوم. وَجَاءَ د نم كيد َََعَ Soya‏ الي کذث هلا بها ولغ يرل طایز 


3 
و - 01 


urea] del ab 3s‏ فوضعها Zan 2 tly Sle‏ إلى نشور فَحَافَتْ وَهَرَبَتْ منم 
KE‏ لَهُمْ ما مَعَهَا من للحم aly Gadd fe Liisi‏ يَكَدْ يَرَانِي Lobe‏ الذّبِيحَة AS‏ 
Kis‏ الْحَوْفْ وَالْقَرَحُ. Sod pb ated J bi‏ بها CS‏ من abl; 2 pas coal‏ 


x‏ £28 2 زر ار وف GELS‏ وه of‏ وگو 


kl we Bley Gece او ی ا‎ os 


2 


Be EES‏ 2 واه او 2% o‏ هه 
فدهش» ودهش dae‏ جمیع التجار اشد دهشه. 


YA 


الرحلة الثانية 





)٠١(‏ الْعَؤْدَةٌ إلى بَعْدَادَ 
8 شارت م إل بلادي. $85 aut‏ في طريقي BS‏ منَ العَجَائْب (all‏ 3163 فيهًا 


SIS lian Gab 52‏ مَعي من الْمَاس شَيْءٌ 


ا a:‏ ۳۹ تاد كن al sul‏ وَأْصْحَابِي God‏ بعودتي E58‏ شدیدّء 
وَتَصَدَّقَتْ fe‏ الْفَقَرَاءِ وَالْمَسَاكين بَعْدَ ذَلِكَ وَعَرَّمْتْ Ye‏ تزك LAN‏ وَالْبَقَاءِ في «بَغْدَادَ 
Usb‏ عمري. 
وَلَمّا انْتَمَى SG‏ من گلامه Bly Jest sah‏ دِينَاِ Wid, DEG‏ من 
شاکرّء وانصرّف هو abs‏ الحَاضرین على آن al Si ids‏ في الوم لتالی. Lily‏ حَضَرُوا 
في اعد 155 «السّنْدِبَانُ a‏ عَلَيْهُمْ ما حَدَتَ BU‏ رخليه las Gun‏ 


۳۹ 


الر حله ASUS!‏ 


في بلاد الأقزام وَالعمالقة 


Casi )۱(‏ الْعَاصِفَةٍ 


زور SF‏ وه و - 2569 


یف آن Se‏ من رخلتي Ssh A‏ ببَعدَادَ 88 من الرَمَنِ JU fools‏ ُشتریخ الْقَلبِ لا 
58 صَفوي ESTs oK Gi‏ تفسي سَيِمَتْ BGS‏ الْكَمَلِ والرَاحَة وَاشْتَاقَتْ Lag call JI‏ 
فيه منْ ربج as‏ فَاشْتَرَيْتٌ be as‏ البائ وَسَافَرْتٌ بها ye‏ «بَغْدَادَ» إلى «الْبَضْرّق 


3 


7404 ۷ 


J3 وم‎ Al اقلح بنَا وَسَارَ في غزض‎ nS وَبَعْضُ التجّار مَرْكبًا‎ GF اكْتَرَيْت‎ Shs 
طَابكَةٌ‎ KGS وتشتري ور‎ Ga SMG Sed إلى‎ HS Sad a تقل من بي إلى‎ 


اف اد هي عتم 


gees‏ ریخ Baad‏ فطل الموج Ses saggy Sal Ls‏ في کل ABS‏ وَمَا 


لاحت WI‏ جَزِيرةٌ گبيرّة ali‏ یک يَرَاهَا الریان 


lsd clas va‏ مَدْعُورًا: Lista ial,‏ وضاع 53 Jal‏ 3 تَحَاتِنَا» 


مه 


فَسَأَلْنَاهُ Ge Ge‏ ذَلِكَ فقال: Sfp‏ هذه الْجَزِيرَةَ Leg‏ يجَاورُهَا من الْجَرَائر Gk‏ قَوْمْ 
Se‏ اقا م ad ith‏ وَهُمْ ‏ على قر قَامَاتِهِمْ ‏ 9285 الْعَدَدِء ails‏ في اشتطاعتتا 


a 3 


ول ينهي لین من 48 = 1 ی Go le‏ لا رت SAB Gaal‏ 


“ws 3 


تلو يليم ل َادُوا Soo att Gat‏ إلى شاط الب ;5 قله 
تَسْتَطِع الدّفَاعَ عنْ آنفستا si!‏ عَدَدِهِمْ وَاسْتَسْلَمْنَا تماجزينَ عَنْ کل مُقَاوَمَة. 

Gls S‏ من الْمَرْكْبٍ Ye‏ شاطی الْجَزِيرَة Wells‏ به إلى algae; ols‏ ودر کون 
i‏ 


1 مَل لَنَا في slau‏ وَالْخَلَاصِ ANS Jo‏ 


5 
4 
ا‎ 
Qo 
r 
1 


Cine‏ و 


lah حتّی‎ ail) فقصنتا‎ - 85.5511 So Bias مَسَافَة‎ fe - BS pas وَلَاحَ لَنَا‎ 


هم هه ی م2 


و د 
فناءه فَوَجَدْنَا فيه كَوْمَةَ من الْعظام pic‏ فَهَالَنَا ذَلِكَ الْمَنْظَرُ Nels‏ ويا هذه 
زغیا. َم ينطق Sst‏ ما Si Ha‏ - َو ما لجقتا من الغر - وَيَقِينَا حاف 


ظول التّهَار 45( إِذَا غَرَبَتِ السَّمْسُء Bret‏ صَرِيرَ SKI GU‏ وَهُوَ bs Jas‏ 


o A رو‎ 0% aoe: 


عمْلَاقًا VELA‏ يَدْخْلُ GE‏ 585 - في مثل طول AEN‏ — أَسْوَّدُ adsl‏ له عَيْنٌ وَاحِدَة 
Ig‏ بدطان َذ Ge Lee aie.‏ 


)£( في BRAS‏ العملاق 
وم Ss ats 5G‏ تملکتا اليب وَاسْتَوْكَ Gos ¢ Sally alll ile‏ كَالْمَوْتَى وَهُوَ SE‏ 


am ی ا‎ ae اق‎ ee ee Gal) 


xe 


SON 


7 
Z of ه وه‎ , 7 


۳۲ 


الرحلة الثالتة 





م ۵ cg‏ 4 
ES (0)‏ شوی الربان 
yp‏ ايه 7 28 ofl 2 o Wen ce‏ زرف 208 2 BE Bo See -“4q-‏ ین 
ونظر العملاق إلى الرّيان فراه سمینا فاعحبه. وامسك به ولوی رفبنه بيده» نم حاء 
fo 7 3‏ 7 3 ۳ ۳ 
E GOES,‏ 12 ع ين ی gee‏ او BOGE OE Le Boe‏ رم مر 99959 BL‏ مرو 
GL‏ فیه وَأَوْقَدَ ارا Gals‏ وَوَضَعَهُ Agile‏ وَمَا ال As Ui‏ شُواه 


ile mad df Grand نَامّ‎ a الأَرّضء‎ fe dilke 


2 


ies 31 b DES 
فاكل لحمه وَرَمَى‎ 


۳۳ 





)1( في الْيَوْم SEN‏ 


مر ۶ ۵ مر 2 o > E E‏ رل ف Bee‏ 8 
aie! UG‏ الَبَامْ 258 Rial‏ من الْقَضر وَترکته فَخَرَجْنَا إلى الْجَزِيرَةِ publ‏ 


وَتَمََيْنَا لو Gg US‏ في as Aly Ad‏ في قَبْضَةِ hs‏ الْغولٍ VAs asl‏ يَكُونَ 
Bas‏ طول التهار عَنْ مَكانٍ تختب) فيه فَلَمْ 585 بطایي. GA‏ إل القضر 

 ةّييفّسلا‎ GOS شوی باس‎ US  اَنَدَحَأ وَجَاءَ العملاق بَعْدَ قلیل فشوی‎ Gt 
S85 نذري وَخَرَجْنَا هَائِمِينَ في الْجَزِيرَة‎ IS إلى‎ god 8 clei JI وه وَنَامَ‎ 
نَنْجُوَ من هزه الْمَوَْةِ الْمُرَوّعةِ.‎ As في الْبَحْرِ‎ Gaal, gab رفاقتا أَنْ‎ i le هار‎ 


د عه Zot‏ 


وأشارَ آخرُونَ أن نختال لقتل العملاق. 


۳ 


الرحلة الثالثة 


BLA Ais )۷( 


oz 3 2 Sees AF‏ ره و وم 


ت agile‏ أَنْ KHL‏ من ES GES‏ > حَنَى SiS cS I‏ العمْلاق 

as Sere الي‎ Bg ل اده فَفَرِحُوا جَميعًا‎ es Ges 

وتشاط حتّی إِذَا تَمّتَ Gal‏ وَضَعْنَا فیها ما تَحْنَاجُ ٠ ail]‏ من الراك تاها إل شاط 
الْبَحْر. 


Boe (A)‏ تفیذ الْمُؤَامَرَة 


path gy 3‏ فَجَاءَ aad Gaal!‏ بثالت من ما GE Ly dks‏ ثم GALS AG‏ وَعَلَا 


gis — ahs Bahk ths ancl کم‎ A سفودین ق‎ OAS مكرك‎ 


as‏ - فَصَرَحَ tbls je‏ من شدّة للم Eats Alig‏ كَالْمَجْنُون يَبْحَتْ Ge‏ بَعْدَ ار 


e‏ تھ إل sl‏ قار إلى LI‏ 45488 6545 ففرختا WS,‏ وَحَسِيْنَا نَا 


0۳ 


1 


)4( انتقام الْعمَالقة 


وَلَكِنَّ فَرَحَنَا لَمْ hy‏ فَقَدْ جَاءَ GE‏ - بَعْدَ قَلِيلٍِ  Go doles‏ الْعَمَالِقَةِ يُقَايرُوتَهُ في 
sau‏ ولا یقلون be‏ و Bas;‏ وَفطَاظة فَهَرَيْنَا منهم مُسْرعِينَ إلى الْفْلكِ التي صَنَعْنَامَاء 
UE‏ زاوا 3 Sah‏ طلوا 98255 ئا HE‏ كبيرة فقتلوا رقاقي وَلَمْ 6b‏ مَعي Wadi‏ 
اثتان. 

YU 


2 





(۱۰) الفراز من جَزيرة الْعَمَالِفَةِ 


ررور 5ه 7ر0 ف عن 408 قر نين م ene‏ مرچ مر ملس ەر 0 م 
تھارتا ولا - As‏ ان بخ الصباخ ILE‏ اواج إلى شاملی جزیزة Ghd aig‏ 


A 


2 


ا س 8 را ارم Zo fe‏ و o 74 ۹ 2 aah ee rere]‏ 
ai,‏ وکا من فاکهتها الطَيّبَّةِ وَسَرِبْنَا من hil eu‏ كُمّ GA‏ علی شاطی الْبَحْر 
فَرِحِينَ بالنّجّاةِ من أزض الْعَمَالِقة. 


۳۹ 


الرحلة الثالثة 


(۱۱) في قم أفقى 


Gas UO als Lely‏ تا فوق شَجَرَةٍ عالية واستیقظنا فَزِعِينَ فَرَأَيْنَا able His‏ § قد الْتَقَمَتُ 
EG‏ ری نیت ee Se‏ و ل snl AES‏ و Giles GSE‏ 
لو les‏ ول كول ول 853 إل بالل all‏ الْعَظِيمء LK‏ 0565 من مُصِيبَةِ وَفَعْنَا فيمًا 


هو شر منهَاء. 





al Ely‏ الصّبَاحُ تا Bis‏ حتی إذَا جَاءَ Si‏ صَعِدْنا sl el‏ کار 
abs sel‏ رفيقي قَرِيبًا de‏ وَبَعْدَ قلیل جَاءَت الْحَيّهُ فَالْتَقَمَتْ رَفيقي كما الْتَقَمَثْ 
صَاحِبَهُ lel‏ 


)١١(‏ كَيْفَ 65 السَّنْدِبَادُ منَ الْأَفْعَى 


كذ ث ULE Jul dob‏ حتی أَصْبَحَ الصّبَاحُ مَمَمْتُ أن all‏ بتفبي في الْبَحْر فَمَتَعَنِي 
منْ ذَلِكَ GS‏ الْحَيَاةِ فَتَجَلّدَتُء وَلَمّا ارب E5455 ain‏ أَلْوَاحًا من GEST‏ وَشَدَدْتُ 


a6 موم‎ OF 


حِسْمي إِلَيْهَا شَدّا وَثيقًاه وَجَاءَتِ asus — Gil‏ — تحاول أَنْ sas‏ گما ابْتَّعَتْ 


۳۷ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


رَفِيقَيّ فَحَالَتِ الاح الْمَشْدُودَةُ حوبي دون a5‏ وَظَلَّتِ Hcl‏ طُولَ الیل تحاول Si‏ 


e د‎ 5885S دون أَنْ‎ - cls منْ خلال‎ - Gy ks 505 


۶ = 


° 


ALAN fe لله‎ xs ok ee 

J )۱۳(‏ بَعْدَ لیس 

وَجَلَسْتْ fe‏ شاطی الْبَحْرِ sags Las‏ ما EST‏ فاحل بي من sland‏ لمحت S34‏ 
لو Ca - ar‏ اي هزة ولوا بعمامتي 
etl Bs ye‏ - عثی فَطِنَ ال بغض مَنْ Rody‏ فاقتربوا Se‏ الْجّزِيرَة 3455( Je‏ 


gales وخ عَظيماء ثم‎ ages وفرخت‎ oe Wok pale Salad شاطتهاء‎ 


vite N‏ ا أَحسَنَ إگرام. 


dada 55 )۱۶( 


مر هه م2 


als‏ يرل رکب ples‏ | ہا Gab Ss‏ بدا Sa‏ فَقَالَ لي G3‏ بان عندي بضاعة 
لكل اشمه «الشندياد التعری کان CE‏ سيتاه فى خريزة مرا E‏ 
BG Skt‏ فعرفته وأحبرته gles pli Ad Sot Gh Si‏ ول الأ 


2 -Ze 


و حولي وَكَانَ من بَيْنهم التَاجِرُ Eales call‏ بِدَبِيحَتِهِ م 
التي ali  ْمُكْيَلَع Good‏ یکذ As & shill pall‏ عَرَفَنِي cals‏ عَلَيْهِمْ Ls‏ 


مار و 


محعه. فَحَدَّقَ الرّمّانُ تََرَهُ في فَعَرَفْنِي وَتَحَقق صِدْقَ قوليء فعانقني فَرِحًا مَسرورًا. 


2 


a eh 


51484 3 (0) 


عن aE‏ تقوم قح ند كن eee RR Apia ge Rady We Se‏ كين دده ea‏ 
وما زلنا ننتقل من بلي إلى بلي ومن جَزِيرَةٍ إلى Suse‏ — وَيِجَارَتنا رَايحة — ختی 


al at خی اميل‎ Iga «يَغْدَانَ» وَمَعي‎ J) م سَافَرْتٌ متها‎ a pail ist bla; 
وقد فرخوا بي رخا لا ُوصف.‎ LILA برَجُوعي‎ mers وَأَصْحَابِي‎ 


YA 


الرحلة الثالثة 


as £585 دیتار» فدَعا لَه‎ Bla Jal 52) گلامه‎ Go «السْندیّاد»‎ gl Ly 
Py eee tg 70 otis, AY cae رز‎ ٩ بو‎ foe a ae ا 2 مه مره‎ 
الرَابعَة فَقَالَ.‎ SES, يَقصٌ عَلَيْهِمْ‎ SLAM التالي بَدَأْ‎ a Sail حَضروا في‎ Lely الْحَاضْرينَ‎ 


۳۹ 


الرحلة الرابعة 


بِينَ جماجم الموتى 


)1( کف تَحَطَّمَ الْمَرْكَبْ 


Suds‏ في «بَعْدَادَه هَادئ الْبَال مُنْقَمِسَا في Ge Si Sil sel‏ الزَّمَن تسیت فيهًا مَا 


امه Sa‏ الشَّدَائدِ 3 ssh‏ السَابقة َة وَتَطَلَّعَتْ SS‏ تفسي للسُفر - مَرَّةَ أخرّى - Lash‏ 
فيمًا 0545 مق se‏ 


2 كير هه got‏ و ee Be ep bie: Boel hy FE OBOE‏ 
al‏ )5555 في إمضاء oid‏ العزيمة وا شتریت بضاعة وحمولا گذیرة وسَافزت من مَدِينّة 


nS le S36 التجّار‎ Ge مه‎ Vera حتت انا قت‎ oar er COR «بَغْدَادَه إلى م‎ 
دَتڄرُ وَنَبِيعٌ‎ IS als foe ls Jé وَالأَمُورُ‎ db el وگانت‎ GGG LOI سَانَ‎ 


وَنَشْترى Ra‏ مَكَان Gib‏ به GE Shs 3s‏ عاصفة شديدة حَطمّت CSS all‏ وَمَرَّقَتْ 


8 





dh‏ مق التَجّارٍ سَابِحِينَ في 2d‏ نضف G6‏ ثم Gab‏ بلؤح GES Se‏ فَرَكبْنَاهُ 
Le JS aly‏ & بَعْدَ Gi‏ هَدَأتِ الْعَاصِفَةٌ وطابّت الرّيح ES‏ وله Zig) GANS SS‏ 
J]‏ شاطی 5256 3555 كَالْمَوْتَى SLC Les‏ من sally Bball‏ 





ey: 


الرحلة الرايعة 
(۲) 85254 الفيلان 
وَمَشَيْنَا في الْجّزِيرَة Se 3S aa‏ التَبَاتِ وَالْفَاكهّة calls‏ وَالْمَاء فَأَكْنَا Gs pbs‏ 
Ga 3‏ طول Sill‏ 5 حَنّى إِذَا gb‏ اهاز اشتأتفتا ha‏ في seh‏ فلاح نا قَضْرٌ 


َالِ Gadd‏ هه ما OAL‏ خَرَجَ عَلَيْنَا 5H‏ منّ Shall‏ شین وَهُمْ BLAS‏ الأقد قدام غرَاة 
لأَجْسَام Gig rnd (9518 Lag‏ 25 قَبَضوا AGME‏ وَسَارُوا be‏ إل مَلکهم فَأَمَرَنا پالجلوس 
ددا ee ee‏ 


pele هَذِهِ ی ظهَرَت‎ pail من‎ bas ن¿ آضخاپي لَمْ‎ Sb - hs gad من‎ ih 
الطعَام هو‎ Se أَنَّ ما أَكلُوهُ‎ E8551, Gc 3ST لد‎ Sauté onl seal Sul 


See‏ م2 وه 


shal E 936 SEES‏ مَعَ KB‏ من يَرْمِيهِمْ سُوءُ Last‏ 1535 الطّالِع إلى هَذِه 


جر يَُدْمُونَ َه 6 العام الْعَجِيب قيقب ES‏ م الأفول. 


و SL Gall‏ مه کل یوم حتی يَسْمَنُوا BLE‏ ايان Ly‏ تکشفث لي ao‏ 
dash‏ فرغث toh USE‏ 22805 د عن Bl‏ طعامهز GE?‏ با لك Gal‏ مت 
ae 3 ee Ure tak LOT‏ وگان 2585 


و 


(۳) 434 السْندبّاد Gye‏ الغيلان 


3 90 5 


2 
2 5 امه د ره 


— 333 جي حبكل‎ Sly يم - قَهَرَبْتُمِنَ اليعي» وما‎ E 


حى coli asf‏ فنمث قليلا شم أصَابَني shad GA‏ ما لجقني من الْكَوْفِء فَاستَأتفت 


2 


السَّيْرَ وَمَا li Ely‏ را dass‏ آیام at‏ كل sill is‏ في طريقي be‏ ¢ الازچیل ee My‏ 
a Guill‏ — الّذي SIS‏ غذاني وَسَرَابِي مَعَا ‏ وکنث أَسِيرُ بِالذَمَار وَأَنَامُ SL,‏ 


ty 





pill شاطی‎ Je )٤( 


g‏ و و و و 


UE eb rad يَقَعُ‎ SIS الفلفل, وَمَا‎ So جَمَاعَةٌ يَجْمَعُونَ‎ Sh Ad شاطی‎ Sak Wh 


EL‏ رو 1 cof ° Zor ye . fee ws‏ ھر 
حتی بدءوني بالتحية وسالوني — بلسان عرّيي -: «من اين اقیلت؟». 

ف قاف مره اه ات شش بو مشش مق Ks 16 Be‏ ره 8 
ره و CC‏ و و 


ir “we 5 - 8 
Mall Spas في‎ (0) 
dhe الْعَجَبء وَأَكْرَمَنِي وآواني‎ LB Gos oa, SG) ملکهم‎ JI دَمَبُوا‎ Uy 
GAN عَظيمَة مُؤْدَحمَة‎ Tas GHGS إِلَ الْمَدِييَّة»‎ - Ya في الْيَوْم‎ - S345 


5 


الرحلة الرابعة 


° 


)1( سوج BAN‏ 
ولكتني 2h‏ أَهْلَهَا يَرْكَبُونَ CAI‏ بلا مرچ ولا جام = لآ فرق في ذلك Gs‏ كبير صقر 


ور و و 44 


- قَدَهَيْتُ J)‏ الْمَلِك وَأَبْدَيْتْ 


0 


َه sha‏ ممّا dt‏ فقال لي: «إِنّكَ تُحَدّكْنِي عَنْ شيءِ 
آغرفه وتم )225 حباي قل Gls‏ ال أن pial‏ لِفَرَسِهِ LL Kj‏ فَجَمَعْتَ vas‏ 
JL‏ الأذكياءء وَوَسَمْتْ کل واجد pe‏ هد 
یت بطراز Gass‏ تفیس, رَد الْحَدَادَ إلى طريقة نع الرگاب asl LES Las‏ 
صُنْعَهُمَا Shas‏ إلى امّلك - وَمَعي مرج ولجام كناك ركز لَه er ak‏ 
أبن ues,‏ قتیبه او ا ثم رها fad allel‏ من دك Lig pe‏ عَظِيمًا 
وَشَكْرَ لي ots‏ الْهَدِيةَ النّفِيسَةٌ وكافني عَلَيْهَا أَحْسَنَ مُگافاًة. 

م Sug Gy all‏ ال أذ شح تميق OEE‏ 


بِهَدَاياهُمُ التّفيسَة (AS‏ 


i 





E‏ ره ا رق a‏ 2 و ده 
في ذات یی قال لي الملك: «إننى grads‏ حاشيتي G Hind‏ سناد VG‏ مز د علیه. 
ae‏ يوه رك BY‏ من تزویچك حتی لا HELE‏ وقذ SHES‏ لك 


فتاة Gad Ahad‏ £55 منْهَاء فَمَاذَا GST‏ قَاتِلٌ؟» 


£0 


JS وَكَانَتْ ذَاتَ‎ — Ball AE Ge وَرَضِيتٌ بِالزَّوَاجٍ‎ opal dais أَسْتَطِعْ‎ als 
هم 0 3 و‎ 


Gly‏ - فعشتا Gael fe Ls‏ حال وت JU‏ ولكنني SS‏ - في کل یوم - أَتَرَقبُ 


لح woe PAY ete > boy a2‏ 
الفرَص للسفر إلى بَلدِي في Jol‏ سفينة تمر odds‏ الجزيرة. 
98 29و رم ندم Oe Sy‏ 


Lai في بَعْض الم - ما لَمْ أَكُنْ أَتوَقَعُهُ فَقَدْ ماتث 4655 جاري وَكَانَ منْ‎ - Gua; 
— pills الْجَرَعَ‎ sha من‎ - ad في حَالٍ لا‎ Bigg آعزیه‎ iss La إل‎ at 
با أخي ولا تَحْرَن‎ Ady له:‎ Sls 
يطول بَقَائِي وَلَيْسَ بَيْنِي وب‎ Gi, بطول الْبَقَاءِ فَقَالَ لي مُتَحَسْرَا‎ di دَعَوْتُ‎ 
و‎ 


فَقَلْتٌ ه: Wy‏ من LEN‏ وَسَیطیل الله عُمْرَكَ وَتَنْسَى Glas‏ هَذَاء وَیِکُونْ )58 
59 و و 1 
مکروه (ss‏ 

7 gree Be Er ae ee ee 5 كي ف و 99 0 هر‎ 10 

فقال لي: Leh‏ طول العمر فلیش لي فيه GN asks‏ سَأدْفن مَعَ 3555 LS‏ — 


oak ed‏ ا ا ول Set‏ ريه ره 9 of‏ ركه > ی 
بعد dele‏ واحدة — وقد ودعت pal‏ وأصدقائي جمیعا!» 
a gf of 9 Ca we‏ له ياه رر هوو و ماك قت $502 “weet we‏ رر 
فدهشت من قوله اشد دهشه وسالته متعجیا: «وکیف تدفن مع زوجتك وانت 
ge‏ ا ee Oe‏ ا فق ف راف د تق الا سوم وقد اموه مايه ا 
حَى؟», فقال لي: «إن شريعة بلادنا تحتم على کل رَجل تموت زوجته ان يدفن معها حياء 


رح مق Flo‏ رو 9 مه وی OF‏ 2708 رو “ie‏ 
وعلی کل امراة يموت زوجها آن تدفن dae‏ کذلك؟» 
کار ۵ HE‏ ور و قراح oe wo ets Of LE‏ د م اا Bol‏ 
فرّادت دهشنی» وسالته: «اليس e‏ فدرة asl‏ ان يعير هده das pill‏ القاسية؟» 
a‏ وم و ر 


فَأَجَابَنِي lash‏ «ذلك GL Gls‏ هَذَا القانونَ ents‏ علی Ge gh 85:50 Jal‏ 
الْمَلِكِ إلى )24 358 في الرّعِيّة.» 


6ه قو 


و 


4 ۵ مهو 


5S als‏ 650 من گلامه حَتى اجْتَمَعَ حَوْلَهُ dlal‏ وعارفوة. فوضغوا رَوْجَتَهُ في 
التغش وَوَضَعُوا مَعَهَا OS‏ خلاهاء وَسَارُوا پهما إلى OS‏ بُعیدٍ عن Tall‏ وکشفوا غطاءه 


ae 08 Oe OM Oe AE ee‏ م SGL> af 7 3 pe ee © en BE‏ و 
- وهو Hare‏ کبيرة — والقوا بالروجة فیه. ثم رَبَطوا زوجها بجبال طويلة وودعوه. 
رر ve‏ كي ر رار Seo‏ کو يدي رصق هر و 3 ره ور 2 5 
وَوَضْعُوا - إلى جانبه — cle als‏ وَسَيْعَةَ Lely dass!‏ آنرَلوه في Gall‏ آعاذوا غطاءه 

۱ Se مر‎ 


SRDS 


° و عم 


3 


الرحلة الرابعة 


3 


Abell إلى‎ (Satu! (4) 


مم وى لاه كاي perk Ses al 2 oe En SA E SE OR‏ 5 رن رديه of‏ ره و 
بالذماب إلى alls‏ الجَزيرَة کت له 3 له sia‏ لاه لس ۳ Lgl A‏ في 26 هَذِهِ 
9 کرو a og Fd F‏ 


مر ور رد - 
فَإِذَا مات Sal‏ یی 6585 lily gas‏ مث GLE‏ دُفنَثْ مُعی؟» 
رس ی ee‏ 4 مه ره و ۳3 Aa eR ee ae‏ 
ie 3158‏ من CUS‏ وقلت لَهُ: «وَمل cs pa‏ هَذَا الانون الاي عل الْغْرَيَاءِ آضا؟» 
فَأَجَابَنِي: : (aan‏ م فهو يسري dé‏ 03 من ن تَرَوَجَ في هذه الْمَدِينئّة Gi‏ گا & dike‏ 
BS Obs‏ هھ و ۶ ور و ولا 


فَرَحَعْتُ منْ عنده مَهْمُومَا Snes‏ أجْرَعٌ LAK‏ لیق 855 al‏ آذی. giles‏ 
cud ys LK‏ وَكُنْتُ دا جرحث إِصْبَعُهَا د بت طُولَ الیل سَاه هرا حفية أن ges‏ 


وگان ما خفت ١‏ نْ يَكُونَ Sls 6S Subs AS Sud 35 5555 JE vas all‏ 
e‏ ن A550 US‏ تَعرّضت لها 25555 gre‏ 
ata Gg‏ کا أن عل gel‏ بن أن ا 
جوا فَكفنُوا رَوْجَتِي في will‏ أَنْوَابَهَا وَوَضَعُوا Gas‏ کل Bald pug MG‏ 
ws‏ كار الذولة وأغان المديئة 455 du ages‏ تسه حگی بلفت ذلك الب sail‏ 


1 


8 
3 


و ور وه و 


فوا غطاءة وولو i353‏ فيه بل fe‏ الْمَلِكُ pists GEN‏ > فصرَخت يَاكيا 
ل ile‏ وَتَوَسَّلْتُ إِلَيْهِمْ جَمِيعًا — Lab‏ في أَنْ يُطْلِقُوا سَرَاحِي - ali‏ 


GS )۱۱(‏ جَمَاجِم الْمَؤْتَى 
ثم آنزلوني إلى SAN‏ مرا Illy‏ مَعِي قل ole‏ وَسَبْعَةَ آزغفة, وَأعَادُوا غطاء SAU‏ 456 


وَانْصَرَهُوا. 


۷ 


3 “| 
۳ 
ars 
Net. 
3 
3 
١ 
4 
3 

١ ah 6 

۹ 

د 





ابي أن oon,‏ و و واه eee‏ سر روج BOS yt LG Es‏ بره 
وبقیت وخدي في dal‏ هذا pales Gs - Gall‏ المَوتی - مترقبًا سَاعَتِيَ الأخيرة 


By 67 


بين يوم S413‏ 


2 


a مس وود برش تور ره‎ ee يه شا خی شا ی تاو کی ری ما تو‎ Es 
حولي اکداسا من عظام‎ 35d النور‎ Ge ولا لي في تلك الحفرَة المظلمَة بصیص ضئیل‎ 
ری‎ ag. eg BOO فلو‎ ee إن‎ ee ote 8 E مر و هو ور وه‎ foe? 
الْمَوْتَى وجمّاجمهم. فازداد زغبی وأخذت ألوم نفسي علی هَذه الرّخْلَّة الْمَشْتَومَة وَندمّث‎ 
ا‎ ee هک دب‎ ee ae 0 1 ام‎ OE aw Seah BUS ی ری‎ 
والشرب‎ JS أقتَصِدٌ في‎ Glass زضیت بقضاء الله‎ ad الندم.‎ ad علی مَا فعلت حَيْتْ لا‎ 


2 
< 
2 


ختی لا يَنْقَدَ مَا مَعى من الطعَام في زَمَن ald‏ ولکننی - بَعْدَ بضهة all‏ - اسَْنْقَدْتُ 
رادي Whe CAL AB‏ بالهلاك. AST fy‏ ٍذ aS‏ غطاءٌ GAN‏ وَتَرَلَ فيه رَجُل 


۸ 


الرحلة الرابعة 


یت وَرَوْجَتَه 3-35 : ومعها الا 5 عْفَةٌ ات که FEY‏ الْمَاءِ = 3 § أَعَادُوا غطاء الحت Pinte‏ وَمَا 


a 354i be مَانَتْ‎ cis آعاذوا قطاءة كائدة‎ 3 tae المواة د ق اجب‎ ols 


َأَحَذْتُ So Ys G‏ الزَّادٍ وَالْمَاءِ فَكُنْت OST‏ مثه وَأَشْرَبُ مُقتَصِدًا WGI‏ وَلَيَاليِه 5 


53) 


KK La‏ مَنْ SS Bo Spins‏ الّذِينَ گائوا يَمُوثُونَ So‏ الرّعْبٍ ASE‏ رَادَهُمْ ee‏ ال 
ع اون وَسَيْمْتٌ الْحَيَاةَ في هَذَا velisall S51)‏ 





(۱۲) النَّجَاةٌ من CAN‏ 


وف old‏ يوم رَأَيْتْ - لخشن حَظَّي — GG‏ يٺو مني Alb‏ أَسْتَطِع تَمْيِيرَهُ alls!‏ 
الْمَكَان is‏ خش dul‏ عن رب فففث غالا مَدْعُووَاء قفزع AUS Ae‏ اسب 


7 2 


فة فَتَبِعْتّه GN‏ من أَيْنَ يَخْرْجُ ری یل من مَفذ صَغِير في آخر 
فلاح لي iy any ee al‏ عدا aint‏ ها حَتی تَمَّ لي 


2 


ان ملكت Bee‏ 
الْحُفرَةء 

داز لكوت مه ريني Je‏ شائ الْبَمْرِ فَقَرِحْتُ بدلك فرَحا لا ُوصف. Sis‏ 
قتزث Ye‏ جنعه من الح والجوامر cll Leal‏ دَفَنُومَا 
Aalst‏ وَأكْفَانهِمْ وَبَقِيتُ ast‏ إلى OS S30)‏ یوم قأخمل dbs‏ 


9 


إلى Gill‏ فَجَمَعْت كُلَّ Le‏ 
3 


go 4 ee Cee ee 
الموتی. ووضعتها‎ ae 


2 
i 


1۹ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


2 
2 ۶و 


ما أَسْتَطِيعُ حَمْلَهُ من 55K‏ وتفائش شم غود إلى شاطی الْبَحْرِ 2 ass GER‏ 
leds‏ إلى بلي أو Shs‏ عَنْ هذه )359581 لعشم 


ing‏ تك es‏ شاطي ال ك لني وك م تيف ولم کا 
a‏ اس 5 ع ره و ۶ of‏ - سه 2 


taba, بأغلى صَوْتِي وأشیر لِمَنْ فيه بِيّدِيء وَأَمْسَحْتْ‎ gall وَأَخَدْتُْ‎ OG BG Js 
مَرْكْبَهُمْ إلى الشاطی كدي لدو‎ (gas By فَطِنُوا‎ As بهَاه‎ aah E3508 الاب‎ Se 
اروا ق‎ all مفو‎ idl أن‎ pail dats رده‎ ee alan agai 
لکلا يَكُونَ فیهم 358 من‎ GK فَخَشِيتُ فخشیت أنْ أُخْبرَهُمْ بالحقيقة‎ bs وَسَأَلُونِي عَنْ‎ As 
غرق مَرْكُبِي فَنَجَوْتُ بهذه‎ My تاج‎ Gh قلت لَهُمْ:‎ RAE تلك الْجَزِيرَ رة 2235 لاقب و‎ yal 


1852584) 936 إلى‎ las GAL Se لوح‎ Le الَا‎ 





الرحلة الرايعة 


وعرضث Le‏ زبّان Sis  ٌةَسيِفَن Gas Beat‏ له على صنیعه - فرَفض وقال 
لي: Je IG‏ مَعْدُوفٍ gal‏ ولا S585 aie‏ له chy K aS‏ 


)۱٤(‏ الْعَوْدَةٌ إلى الْوَطَنٍ 
وَكَلِمْتٌ aghe‏ أَنْهُمْ مُسَافرُونَ إلى «الْبَمْرَة» فقرخث بدَلكَ Aly dad Koi‏ یرل الْمَرْگبُ 
سَايِرًا بنا Ge‏ 85254 إلى جَزِيرَة ومن ab‏ إلى “a‏ اک ولا 
Ye Gols‏ بقيء مما تاج یه Gling As‏ إلى «الْبَمْرَة» فَأَقَمْتْ بها EET‏ قلاقل كم 
Gas‏ منها إلى «بَعْدَادَه. 

ففرح yal‏ وَأَصْحَابِي AOL sully Sos IES‏ وب الْفقَرَاءَ كيرا 
من مالي وَعرَمت علی ترك لافار بَعْدَ ual Ls‏ من الْمَتَاعب والشداند. 


ي ج 


دينار فَأَخَدَمَا شَاكرًا وَانْصَرَفَ هو 


phases شم ل‎ (esses 
< م و‎ 
وجمیع الحاضرین‎ 
qe 1" 5 ووه‎ BR لك‎ Gy Bie Boe Oey مه‎ 
في رخته‎ HN Ge مَا حَدَتَ له‎ agile جَاءوا في الغد 155 «السْندباد» یَقص‎ Lely 


2 


ه١‎ 


الرحلة الخامسة 


»\« شيخ البحر «۲» مدينة القرود 


(۱) جَزیرة الخ 


َمْ يفي مَا رکب من ار وَلَمْ of‏ عزيمتي ما Gul‏ من shall‏ ذ آشفاري 
aL‏ عله - بغت قلي من دمن - gal S55‏ قاجا 


od مَژگبا ب‎ Soll ول‎ a Buy في رخلتي من‎ sl ما أَحْتَاجُ‎ K dict 
: E ees Fail في أَسْفَارِي السَابِقة بقة — بل‎ Sls US  ِّرَمْلا‎ 


of © Rarer 


ريد وَسَافَرَ مَعي ELS‏ من آغیان seus‏ 

كد ور RG‏ 
یرام Gs Leg‏ سَائِرِينَ في الْبَحْر یم وی Lis id‏ مرب علی جَزِيرَةٍ كَبيرَةِ مقة 
Se‏ الاس Gaal‏ جَيرَة لح فكطر نا آن OS‏ يها توح عن آنفیتا see.‏ 
وَلَمْ نگذ نَمْشِي فیها قلیلا > As‏ لاحث Lak W‏ رم SS‏ في حَجْم بلك الْبَيْضَةِ all‏ 


دده 


bas‏ لَكُمْ في رخلتي انیا 


السندیاد البحری 


)1( قزخ رخ 

وَكَانَتْ علی وشك أَنْ تفرخ. فَقَدْ Ubi‏ £58 رخ atlas‏ مذ منهاء ول یذ یا رفاقي ی 
19255 إلى Leis pds LAN‏ بمَعاولهم وَفْؤسهمْ aalgil Gy‏ عَنْ MS‏ درم وَحَامَة 
alc‏ وَهُمْ لا يُضعُونَ إلى نضچي ولا یمن يو ees‏ 


EE‏ من 1 00 و Go yt‏ وه 





EHH ite )۲(‏ 
وما {gate‏ یه ais bs‏ الأككة hall‏ لْمَشْكُومَة cit as‏ الح فشكت pool eee Ee‏ 
طایْران گپیزان فعرفث ith UST‏ المُعٌء وَأَدْرَكَ لیا الْخَطَرَ الْمُحَدِقَ بتا eles‏ 
وا إل اب OS JA;‏ غَضَبْهُمَا وَنَقَمَتْهُمَا 63555( إلى الَرْكُب pe pus‏ 


3 ۵ م مه 


BE po gaily Gy وَأَرْخَيْنَا شراعة فَسَانَ‎ 


08 


الرحلة الخامسة 
)£( انتقام الخ 


وگانَ Wilh‏ الرْخ قَدْ وصلا J)‏ بَيْضَتِهِمَا فَرَأَيَا م ما حَلَّ بوَلِيدِمَا قَضَاحًا be‏ الْجَرّع 


e ۱ 36 الْمَوْكَبُ‎ G 5L 383 385 اما‎ 


tang Se‏ وَلَكِنَّهُمَا عادا GE)‏ — بَعْدَ قلیل — me ee‏ شحو خیم 
Sepals‏ انگ 2501 Lu old‏ التي تخملها على مَز وَكَانَ als USS BGS‏ 
َأَدَارَ في الْحَالِ GES‏ الْمَرْكْبء فَانْحَرَفَ عن الصَّحْرَةِ 2 ال lal oi Sail‏ 


شلال hol Gs‏ ون gia‏ قرو 


Spall تَحْطِيمٌ‎ (0) 
Esteli اليُعْ صَخْرَتَهُ کی مزگبنا‎ th all Gs 52 dig بروال هَذَا الْخَطَر‎ 585 53 aly 
a La ae ديرق امرگ ان‎ eae oe 


۰7 و‎ 0 191 > 2 ٩ 


)0( جَزِيرَةٌ شيخ | aul‏ 

Gls 0‏ ل آغرف Gl‏ سیر بي GIS AS‏ الا 
- لخشن حَظي - إلى 85:55 48 وَگانَ ALE‏ مُرَْفعًا ما ثي الصخور وَالْحِجَارة, 
ee‏ ار و الاح و ee‏ 


of 


as 2545 َة‎ gk مشي في الْجَزيرَة فَرَأَيْثُهَا‎ nh Sis فقت‎ UL; “soa هوك‎ 
2 > شَجَرَة‎ Jb es Side الْعَذْبِء‎ BL Ge وَشرِيْتٌ‎ sal فَاكهَتهًا‎ Jo dist 
basi ou as is Adi le عن ميق ما ار من‎ 2 REN E 
cell إلى‎ Bole Less 

Saas‏ في الَيَوم JEN‏ وقد عاد GI‏ تشاطی فَأَخَدْتٌ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


o So 20% 

(۷) شيخ البَحْرٍ 
شا ت E 2° eae‏ ۵ 9° ا عد Ate ete oz a Po?‏ 5 رام و و 
ولاح لي Aad‏ من بَعيدِء SOREL‏ منه. فَإِذَا به شیِخ GS‏ تَبْدُو ale‏ عَلَامَات الْهَرَم وَضَعْفَ 
آلشتخوخه وَكَانَ Lal‏ على تهر ف Busi‏ من pales‏ سُوء bath‏ إل 036 الجزيرة 


gee‏ < ره و 


LS HHH 85541) مُذه‎ JI غرقث سفيتتي. وَرَمَاهُ الْمَوْجُ‎ UK عرق‎ Sas dai Sie, 


Gly  ةِّيِحّتلاب Sins‏ فَرحٌ بلقائه — فهر لي ails‏ ردا على تجیتي. caning‏ «مَاذا 
يَصْنَعُ في Ab‏ الْجَزيرَة؟» فَأَشَارَ إل أن fe asi‏ ظهْري إلى شک HS‏ قريبة oéill be‏ 
لیِقطف منْهّا 3G‏ 0 َأَخَدَثْنِي الشَّقَقَةُ عَلَيْهِ - لِضَعْفه ره - وحم حَمَلْتهُ 


7 4 ۳ 
a‏ 47% 2 ۶ و 2 ور مه و of‏ مه ره 


نْ LAG‏ منْ ASL‏ وَانْحَنَيْتْ لأنزله برفق als‏ يَنزل. 


EE ي‎ 8 


UK Sy‏ 2553 هَذَا AGRI‏ لا dlls‏ تفيي Ga‏ الضّحِكِء فَقَنْ خدعث فيه إِذ كُنْتْ أ 
۴ 


FREE شَدِيدَ الَْسْوَة.‎ Oss Ghd مُروه‎ ee ۲ lee Es 


ae فَهَوَيْتُ إلى‎ Ge ام‎ SSSI SIs خی‎ a ale Ye كتفي ول سَاقَيْهِ‎ 
Ls بمقدار‎ Lub ج سَاقَيْهِ‎ 7 ee are jail las 


0 -% و‎ eee 


alls a os له‎ its يق ما‎ 45 lag وسرت ال حَيْتْ آشان‎ ae PRES 


طول pall‏ 6545 من Gul‏ ی َعْقَتْ فواي فا F‏ رتیت كن کیک الكناة 
وَالْمَوْتِ — لشدّة ما جني من اتب ققوج شاقه قلي ay Jo‏ ولا ملع اطخ 
nas Jb‏ 9 بساقیه Ay S335‏ كه as‏ حَنَّى iii‏ وَقَضَيْتْ يَوْمِي ELAS LE‏ الْأمس 
تم pill iff‏ من 038 الْمُصِيبَةِ التي کم تن في الجشبان, JS als‏ عَلَى هذه الْحَالٍ 


و ۶ 


CAIN مق‎ Be 


1 


الرحلة الخامسة 
(۸) تام من شخ الب 


وف ذات یوم وَجَدْت کثیرا من العنب الناضج وال جانبه قرع Gul‏ گبیرٌ الَحَحِم 


8 1% 5 989 رگ مش ی که لوا اپ ره وق مرا كيف مق و 
نصافا غسَلته بالمَاء بعنَايَّة تم وضغت فيه شیتّا Ge‏ العتب وَتَرَكْتَهُ في 


2 


at ge ۰‏ مگ مسر ge‏ هق و مر ی مس 8 fe‏ مه Ce ieee‏ 


2585 أتزكة ق فة طلبهه قفا وال‎ GE العصی‎ anh be Sach عون أن‎ duly gy 
رك مر فقو ری ۵ ر ےو موه رم اچ رگ ۹و ر یام مر وگو رم‎ 
وآخذت حَجرا کببرا فَألقَيْتهُ على‎ GaN! على‎ Shall BLA 24551, as Gai ختی‎ 


هم مه وو 


duals‏ بقوة فَقَكَلتهُ للحَال. Bg S585‏ الْفوّز فَرَحَا لا بوصف. 





oV 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


1 في انتظار‎ )٩( 


sath ale as 3 ال بو ار إل مَنْ فيها لا م بِالتّحيّة,‎ Ge 
اله اكد وَقَالَ‎ ns es ناح ی لالحا الى‎ aca حك وك أو‎ 
رم لو ريه الس عو‎ ae 


و و 1 eae‏ 


وَكَانَتْ هَذِهِ 85.551 مَشْهُورَةٌ LAGI Ge‏ د GL‏ مَنْ ues‏ إِلَيّْهَا لا ESS‏ له 


وَمَكثْنَا Spied Se‏ من الوم ثم أَلعَتْ بنَا Gal‏ و مد آقیث من Gls‏ عِنَايَةٌ BS‏ 
caste UF a‏ الب Ugh‏ ما lis‏ حتی thes Gas J lias‏ سَأَلْتُ الرُبّانَ عن 
انهه لحني هکیت القووده وقد أغطّاني a‏ رفاقي DE,‏ كبيرَة وگان مَعَ 
کل sa‏ من أسْحَابِي ملا مه وَسَارُوا — K Sas - pda Gly‏ مهم مخلاتة 
بالحجّارَة وَفَعَلْتْ ee‏ م 8 بجر Jue 5lll‏ 


2 


)5551 الهندي» وَعَلَى K‏ شََرَةِ جَمَاعَةَ So‏ الْرَدة. SAR AEE‏ يَرْحِمُونَهَا بالْحِجَارَةِ 


1 لود ا تک اد فد‎ re Ais <8 Sock. 
ease gy مويق‎ Cagle, امقاكة‎ sa ois a Sa 


تزمیتا پانازچیل - وَتَحْنْ Gass‏ - ختی ey BG‏ ما Gi Gk,‏ 
iat‏ وف الْيَوْم Leds Gas YOU‏ إلى SUI)‏ ك Gy Leg cad‏ 
Sle ais‏ ایام (As‏ جَمَعْنَا مارا كبيرا Se‏ النَارَجِيلِ تم أَبْحَرَ 
gil‏ = 4 کی ns‏ ب كير قفا فيه ما معنا من ys‏ نوات Gx‏ 


oA 


الرحلة الخامسة 


(۱۱) غَوَاصُو اللؤلؤ 


Leg‏ زلتا تنتقل من sb‏ إلى بَلَدِ و و تَتَحِرُ في K‏ مَگان ¢ JAS‏ به ختی وَصَلْنَا إلى ob‏ كبير حَيْتْ 


۱ طب‎ dle في الْحُصُول‎ i; الْبَحْر‎ gual غواضی يلو یو في‎ Gly 


of‏ و قو 


لْعَوَاصِينَ )3 Os‏ إلى قزار الْبَحْرِ وَيَحْمَعَ لي ما net‏ من ii‏ واعطیته ره ۳ 
ذلك ففعَل وَكَانَ > حَظي سَعِيدًا £585 وَمَعَهُ من sig‏ شيء Js‏ 


۳ 


بحم 


(۱۲) الْعَوْدَةٌ إلى الْوَطَّنٍ 


7 م هر 2 ع انق وی‎ aa ەو‎ iS زد‎ ee BSS 5 oe 
ثم سَافَرْتُ‎ abe 8558 «الْيَمْرَة» وَمَعِي من الْمَالٍ وَاللَوْلُق وَخَشَّبٍ الصَّنْدَلٍ‎ J E85 
وَأَصْحَابِى فرحین بِعَوْدَتَى سَالِماء وَتَصَدَّقتْ عَلَى‎ yal «الْيَضْرَة» إلى «بَغْدَادَ» فَلَقيَنى‎ Ge 
2 ور‎ ae oh cag Ufo ی و و‎ 0 Crs Par 
ithe Gel ye طُولَ‎ lady الْبَقَاءِ في‎ fe 2565 الفقراء وَالْمَسَاكِينِ بمال كثير‎ 


7 af 


(te‏ انتهی تیاده من کلمه انز Gly Jes‏ دیتار اکا داعبا له واتطارفت 


من عنده شَاكرًا مَسْرُورًا 6555 das‏ جَمِيعٌ الْحَاضرينًء ع أَنْ 195935 إلى «السْندیّاد» في 
aa‏ 


2 


وَلَما lands‏ في الْيَوْم JEU)‏ 1 «السَّنْدِبَاكُ یفص عَلَيْهِمْ EL,‏ السَّادِسَة فقال. 


64 


في 8554 الهلاك 
sas )١(‏ عام 
(Si‏ تَعْجَبُونَ BT‏ العجب ae‏ تَعْلَمُونَ تبي لم SN‏ عن السّفَرِ بَعْدَ ما قيته في 


آسفاري الْحَمْسَةِ من LASS‏ وَالْمَهَالِكِ وَلَكُمُ الْعُذْرُ في هذه Us AEG‏ أَنَا تفيي 
Gaal -‏ مم من لت المُجَارَفَِ Esty‏ قضاء الله لا a Sis‏ فَقَد Sip‏ تفيي ره 


< 
z ۶ 1 


پالشوء أ نْ آشقی و ou bade‏ وَالْمَخَاوفٍ 558 css) Ls‏ هن قبل؛ 
S35‏ أَنْ SB‏ في واه es‏ 4 كَاملَةٌ تاعمّا م oo‏ لپ وعاودني شوق شیک vial J!‏ 
SG‏ وَيَدَلَ أَضصْدِقَائِي GL KB‏ وسعهم bs‏ نضح لیوا غزيمتي SSS‏ ڪن 


(۲) هُبُوبُ الْعَاصفَةِ 


ده ره و Sek‏ 


ولمّا easel‏ غدّتي قاشتریت la‏ أختاج dal)‏ من الْبَضَابْع سَافَرْتٌ J!‏ الْيَضْرَة حَيْتْ 
د مار قاصدین إلى wb‏ الهند. Gs las‏ سَائْرِينَ في الْبَحْرِ uct‏ 


9 


Gale ta‏ — دات يوم - dole‏ شديدة. Sal 263) sikh‏ كن 


gals‏ ختی هد 


وَأَصْبَحْنَا یی بالغرق OS‏ سَاعة oar‏ وَمَكَثْنَا علی هذه الْحَالٍ يَوْمَا as aly‏ 


z 


مدآ الْعَاصِفَةُ 31s‏ ضَلَْتْ Gio; Gas‏ لا رف ذ 
Hee‏ تقد ولاح لتا ths‏ شامق dikes Je‏ بعيدة وم يكذ ae ran rane‏ 
& الْجَرَع 55 BILE‏ «مَادَا حَدَتَ؟» فَأَجَابََا مزا حَزِينا: ,4 igi (le cok‏ 


مه روحم OL‏ 


في هذه aS‏ وَل SS‏ ال في في Go BLM‏ المَوّت» فَادْعُوا الله وَاسْتَغْفِرُوا لذْنویکمْ 
وَلَيُوَدُعْ بفشکم Lads‏ قبل أن یل بم امَك إن یتنا fabs‏ - لا محال - 
بها asl‏ الْعَاِي الذي تَرَوْنَهُ AiG aly‏ مَرْكَبٌ J) dias‏ هَذَا الْمَگان!» 


BS 


als‏ يكذ thu pat‏ قوله حَی GANG‏ تذفغ uss Cal‏ إلى دك اجه حَاوَلن 
ان حول مركا إل age‏ أخرى ali‏ فر و ais‏ ختی ieee‏ 


ع یلار ه 


Ells حَطَّمَتْهَا تخطیمّا وَفَكّكَتْ أَلْوَاحََا‎ dine dele َاصْطَدَمَتْ به‎ Sali إلى‎ dle; 
ییا‎ EEE أن‎ sts کلم إل توح هن ا به مق الق‎ 


0 


فيهاء وَمَا Gatos Bly‏ في gil‏ الخلا حنی تی KS‏ — بَعْدَ جَهْدٍ جَهید - So‏ الصّعُودٍ 


GLE والنفائس, فال لكا :ايان تحت‎ tS من‎ Stiles وضغتا ما‎ Sas الشاطئ‎ JJ 
السَّلَامَةُ‎ ASS هَذه 852511 التي لَمْ‎ Jo بأیدیتاه لیس لَنَا أَمَلُ في النّجّاةِ‎ G5 988 5085 ن‎ 


2014 


(۳) في جَزيرة الْهَلَاكِ ‏ عِظامٌ ight‏ 


2 of 


وَقَنْ oS‏ لَنَا صذق قوله» فقذ Galil Gi‏ كثيرَا من GUS‏ اسفن الْمُحَطَّمَةِ وَلَاحَتْ مت 
Buh‏ قرات عومة من ظا المؤتى abd‏ أن نا سیون يلا هك - مغن 


2۶ 2۶ 8۶ 


مَصِيرهم وَیقت Gall Bf‏ في الْحَيَاةِ مَعْدُودَة. وَقَطَعْنَا BW Go DAI‏ وکا رى في US‏ 
ن - Le‏ شَاطِئ Al‏ - بَضَايِعٌ وَدَخَايِرَ das‏ مَطْرُوحَةٌ على الصّخُورِ فد 
تضارغ GLAU Sais ul‏ بيغ all SES‏ من ASN‏ 
ye 54 Gigs‏ سَفح الْجَبَلٍ يَخْرْجُ من ples HS‏ دون ن يلم dal‏ ما agg‏ 
هَذَا الهف Bo Gs ths‏ الگشجّار الكريمة = gulls‏ والتافوی: وال مرو Sete‏ 
Kg‏ مگان فَلَمْ تلفت Lgl‏ وَمَا Gad‏ أَحَدُ Go‏ بِجَمْعِهَا. 


آر 


VY 


الرحلة السادسة 





Gaia‏ یائسین في لك الْجَزِيرَ ig Bi NE‏ لان کل مرکب تترقب وصولة 


(ee 


Lill‏ يَكُون نصیه تَصِيبَهُ أَنْ pbs‏ كُمَا W836 ahd‏ وَيَلْقَى مَنْ فيه She‏ مَا لَقينًا. 


585 ذ aad‏ ان ما معنا : ل 


)٤(‏ بَعْدَ فراغ الزَّادٍ 


۳7 ی ریز رف‎ Sian E مش‎ Wee Boe Be Boe) aE 
- ما مع رفاقي من الزاد فمانوا جوا‎ Sib ويا عل هزه الخال كذة من الزمن كني‎ 
2 9 ره اس 2 رز ۵ م2‎ S88 sg Zoe 

Nils‏ بَعْدَ خُر — وَدَقَنتَهُمْ Used‏ وَبَقيت وحدي عدم أذ تب وت 2585 أقتصدٌ 


3 طعَامي فلا SG‏ إل بمقدّار CRE‏ به عل ا کے زَادِي أَنْ ks‏ 


ع 1 


3 


3 


2 


SH Shas;‏ في هو الا لْمَْرتة dolly‏ نفدي Le‏ 056 ال المشتومة. 


1۳ 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


)0( الأَمَلُ بَعْدَ اليس 


Uist,‏ لم اكلم obit‏ میت إلى (tal Shes; a‏ تفيي Shy AH Gls‏ نذه 
هَذَا ار بَعْدَ أَنْ 5655 الْكَهْفَ؟ of BI By‏ منْ مَگان بَعِيدٍ al‏ پالشگان خَلْفَ هَذَا 


2 


Z 


35254 إِنْ بَقِيتُ في هذه‎ Sp: regal رَوْرَقَاء وَقلْتُ‎ SST ST وَخَطَرَ لي‎ «tual Sis 
als M8 ran “i 346 داخلَ‎ ag ae ا کت‎ isis محال‎ cls Gl 


ee 


)1( 85.95 النجاة 

5 958 الْفكْرَة By S11‏ فَجَمَعْتُ من وا ح GALI‏ مَا يفي لِصُنْع 555 
صَغِيرء GIS Gas Lily‏ إلى gil‏ وملاه بقذر Ls‏ ما شيع US‏ من الاير Lil‏ 
والحجّارة ة da Sil‏ الْمُبَعْتَرَ ة في ltl‏ الْجَزيرَة: وصنعت مجدافین صفغیرَین» وصحت 
TT‏ 


في اه 
a oe‏ 


(۷) في ails‏ کف 


و وه 


paar بي ادل الْكَهْفِ‎ eat الوق‎ iba isi ote الصف‎ x a 


مور مه 


رز 


فيه Lit‏ وی disk jedi; Shy Saas‏ ضيقًا 5 ع که دل ]قي pas‏ 
E‏ ن يَصْطَيمَ gobs‏ بسقف الگهف فاستلقیث على ظهري. ثم أَجْهَدَنِي الجُوع 


par. SF 


ca‏ وَغَلَبَنِي التعائن OS hs‏ قا 


وخشيت 


1٤ 


الرحلة السادسة 


ISGI 85254 Ge الْخَلَاضٌ‎ (A) 


اران ةدر و SP‏ يبه 5 eT oo 2 es‏ 
لا د bles‏ خَرَجْتْ من talk‏ الْكهْفٍ إلى Jew‏ فسيح» ورايت 95 


مرو طا J)‏ جانب gill‏ وَحَوِْي dees‏ نالداش el Gas‏ نظرّات الْعَمْفٍ balls‏ 
LS‏ فاك UI‏ شن صِنيعهمْ ABLES‏ بر اللا َالْمَوَدّة فَوَدُوا LE‏ بكلام 


اع 13 0 


er cae EO كن‎ Giese أكد ان یقن تقو‎ ais 2 


نشذت قَوْلَ الْقَاتل: 


«SE حَالٍ إلى‎ Ge عَمْضَة عین وَانتباهَتها  يُغَيّرْ الله‎ GS Ly 





السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


Css pis 85154 في‎ (8) 


وَكَانَ أَحَدُ الْحَاضْرِينَ يعرف الْعَرَِيَة فَقَهمَ كلامي وَعَرَفَ آنني عَرَبِيٌ فَاقترَبَ مني وقال: 


دلا cos‏ یا أخي ولا تخش St GS‏ في WG dG My Gal‏ في هَذَا لور 
فخشیتا dile‏ الْقَرَقَ وَرَبَطْنَاهُ إلى شاطی dill‏ وَمَكَثْنَا حَوْلكَ As‏ اسْتَيْقَظْتَ من نومك. 
Wi as‏ من Gi‏ مَگان SBI‏ وَإلى GI‏ مَگان تقصذ؟» 

SEN GT Salon las 

فَقَالَ لي: Sth‏ في 85256 سَرَنْدِيبَ»» 

مَقَلْتُ لَهُ: ip‏ َکاد هك جوعا.» 

فرع بإِحْضَارٍ الطّعَام As GE‏ شبغث كُمّ Ges dle Baad‏ فترجنها 


GULLY‏ فَعَجِبُوا أَمَدّ الْمَجّبِ وقالوا لي: GES Sp‏ عَجيبة BG‏ من ذَمَابِكَ Gas‏ إلى 


Cyst pis Ala BRAS في‎ )۱۰( 


AS سَائْرِينَ‎ JS aly أَكْتَافهِمْ‎ YE - وَأَرْكَبُونِي جوَادَا وَحَمَلُوا 95555 - پما فيه‎ 
Eee GL eee 


و مره و 


ee وَرُكُوبِي‎ er ed 
إلى هتا؟»‎ Slo; «وَكَيْفَ‎ rel! فَسَأَلَنِي‎ 


ه ره وه 


e a 


ra 5 


م م sh‏ الْمَلِكْ مَافي !3535 من 398 وتفائش. ونر ال مَا 4985 Ge‏ الْمَرْجَان RANT‏ 


Gs‏ ود و 


yall,‏ وهی Gales‏ ا ای lee‏ بخوا فا sil‏ دَهسْتَه منْ ذَلِكَء فَلَما 


3 


oles اا ها يشا‎ tas I نله‎ rede 


که sip‏ وجمیم ه ما أَمْلِكُ طوع أَمْرِكَ (e‏ 


11 


الرحلة السادسة 


مر 263s‏ ب و 8 ر PG‏ | که و a‏ کل له که ق ا ا گر فد ره و 
فاجابني میتسما: «کلا ۳ سندیاد. إن کنوزك ملك لك لا ينازعك فیها | re‏ ولست 
E‏ 


طَامِعًا Aad‏ ون آخْدَ Lee‏ شا بل آزیذها ك بَارَكَ الل فيك وَمَتَعَكَ بها!» 
fe Bei‏ ذلك شکرا 33 


ارا ا 


Mood 8‏ ومن able‏ ۳ دكن sls Si 3 i‏ انیا ash‏ وگان 
0 بي a‏ ۾ دون أَنْ S58)‏ 53645 آ Gal! ods de <M i‏ الْعَظيمَةء ثْمّ E54)‏ إلى 


درقه 


Graal‏ فَأَرَى فیها Gil’‏ وأعاجیبِ لا أَسْتَطِيعُ أنْ Ghol‏ لَكُمْ لگذْرَتها. 





1۷ 


Giles )۱۲(‏ سَرَنْدِيبَ 


wee 


GE 


وَمِما 8551 gS)‏ من JE - Gate‏ سبیل امقال - Si‏ الیل وَالتَهارَ فيها مُتَساویّان في 
الطول دَايْمًا پیب وقوعها على خط لاشیقاء Sl‏ ع فیها sis‏ من آغلی جبال ily ABN‏ 
كُنْتُ eh‏ إلى ة مي GST‏ لمن تي بجَمَالٍ الطّبيعة ان BC us‏ )265 في 285 


الام إلى شاطی Sail‏ فَأَرَى الْعَوّاصِينَ یَسْتَحْرجُونَ ۳۹۳ 


Otis )۱۳(‏ الْمَلِكِ إلى الْخَلِيفة 
وَمَگثْت في as‏ البلا الْجَميلّة عدَة 
بلادي» فاستدنث anal‏ في السَفر تکنشل fe‏ بالإذن في ai‏ بد أ 288s gS‏ من 


هت الْعَالِيّة. aa nia els aie‏ ر A‏ وَحَمَّلَنِي GES‏ زقیقا إلى الْخَلِيفة «مَارُونَ 


١04 
01 
B 
3 
2: 
Ce 
1 
aoe 
at Pp 
Ca 


(۱۶) الْعَؤْدَةٌ إلى بَعْدَادَ 


a أكامًا‎ &- 04 


بْحَرَتْ بي as uss JI all‏ ترّل سانرة JL hes 36 Uhl LUI‏ «الْبَمْرَة» 
حَيْتْ سَافزث إلى «بَخدات» فقابني fe 285255 abl Gadi pels gal‏ الْفْقَرَاء 
agi etal accel,‏ الْعَطَّاءَ 58565 LE‏ تَرْكِ hill‏ وَالْمَقَاءِ في «بَغْدَادَ» طُولَ (sae‏ 


° 


3 


خدى ل اعفن توي اسان والتخاوت بح ما تقو منهّا. 


)10( في SPAS‏ الحليفة 
ثم S883‏ إلى الْخَلِيقَة «قَارُونَ الرَشِيدِ» Sed‏ بِينَ 4% وَقَصَصْتٌ sei ale‏ وَقَدَّمْتْ 
aj‏ 


oF و‎ 


ما أَؤْسَلَةُ یه ملك «مَمَندیبٍ» من ¢ هی Gas Lisa‏ من ذَلِكَ GSE‏ هدیدا. 


dale کتاب املك فََهُ يفيض بارقة وَالْمَوَدَّة والاخلاص, 3688 على ذَلِكَ‎ nee 
وَشَمَلَنِي بغطفه وَحْبّه به.‎ Gas al, 


VA 


الرحلة السادسة 


وَلَمّا 658 «السْنیبّاد» من کلامه أَمَرَ للْحَمَّالٍ Ble‏ دیتار SSL‏ من شاكرًا pails‏ 


Lely‏ حَضَرُوا في الوم JEN‏ خد «السْنْبَاد» يَقَص SLR, Agile‏ السَّابِعَةٌ فَقَالَ. 


VW 


الرحلة السابعة 


مع الأفيّال 


(۱) تَوْبَةُ السَنْدبَادِ غن السفر 


عم - بَعْدَ S08 OI‏ من رِخْلتِي السَادِسَةٍ - على | زك EAS‏ بعْدَ ما Saal‏ فیقا من 


الحاوف وَالْأَخطَار التي Guth‏ منْ Liles‏ الْولْدَانُ. oats‏ تفبي عَهْدًا وثیقا أَنْ آقضي 
Gall‏ الْبَاقيَة من عُمْري في 4215 وَطْمَأَنِينَة بَعْدَ أَنْ LAS B84 bees‏ كبيرَ «cyl‏ وَكَرِمَتْ 


3 


فيي GSA‏ اسف ay Spas‏ يو إل LAS AAG‏ عن الق توب us fakin‏ 
عَزْمِي fe‏ الْبَقَاءِ في Loci S535»‏ هادئ JU‏ لا 3825 صَفوي ۳ 2S‏ 


id 35 5‏ 2 و وه روو 


ois‏ آن تنصرف عني eles‏ اسْفْر والاغتزاب isis‏ ما کل فان الْمَرْءُ یدرک 
ف عرض ل ماك يكن في الحسيان ای رشو قبل الكلينة «هازون ار می 


يَسْتَدْعِينِي J)‏ مُقَابَلَتِهِ - ونث في ذَلِكَ الوم Lule‏ بَيْنَ أَضْدِقَائِي ali — Jul abs‏ 


3555 في Gb‏ الآمر. 


SON‏ البَخرىٌ 


Jah 8 pas في‎ )۳( 





OS She Ly‏ يَدَي الْخَلِيقة Gs‏ فَرَحّبَ بقذومي S‏ قال لي: wih‏ اخترتك یا 
Gh - Sih‏ ساك من اس — sce asf SSS‏ 0 الْهَدِيَةٌ 


5 


be. 


dls‏ سلامي وتحيّاني» فوقع Ye‏ هَذَا الْحَبَرُ وقوع الصَاعقةء وَقَلْتْ لَهُ: Gly‏ عَبْدُكَ 
Gud G wold‏ اون وليمن ف قذزتی نْ أغصي لك bel‏ ولكتني ول oy‏ 
Se‏ اک oe‏ هر كز صَادِقَةٌ وَأَقِسَمْتْ آلا آفارق 


«gals‏ و وَقَد أَصْبَحْتُ الآنَ شَيْخًا گب السّنَ لا قَذرة لي fe‏ السَّفَرِ وَمَتَاعبِو!» 

Ss “Rak Load 4‏ لي في أَسْفَاري السّابقَة a‏ فخ الأخطان: اا 
فَعَحِبَ من لك ll GT‏ وَقَالَ لي: ‘ds,‏ نيك عرو من sel‏ ما سَمغث ولك 
ذلك لا ais‏ أن : آغهد Saf a any‏ ولشث alld‏ شيك BO‏ من أن ca‏ إل علد ells‏ 
یه تخل a‏ مدي Bs‏ فو نا الا Shs Ol al‏ 


ve ع‎ 


Selly SAI So dl Yal 5a Ly Baal بِالْوْدٌ وَالإإخلاص فلا‎ sists 


2 


VY 


الرحلة السابعة 


Cash pis إلى جَزِيرَةٍ‎ Saul! (£) 
GH شَدِيدًا وَمَتَحَنِي‎ Koh ففرخ‎ actly بالسْمُع‎ isis آمرهه‎ Ams abil َلَمْ‎ 


26 


ورتاوك اه لک as‏ انق فى نان گر - قوق ما آغطاني - gad‏ مث 


على هذه الرّخلّة. 
فَسَافَرْتُ بهدیته وکتابه إلى جَزِيرَة «سَرَنْدِيبَ» وَطَابَتْ لَنَا الریخ یم ولا ae‏ 
(gal) Glas‏ سَالِمِينَ. 


)0( في BRAS‏ مَلِكِ سَرَنْدِيبَ 


مه 


وَلَمْ Sait isi‏ إلى elle‏ «سَرَئْدِيبَ» (AS‏ أَقَبَلَ عي وفرح بقذومي 1258 شدیدا وَقَالَ لي: 


se 


Jal,‏ كُنث في شوق شَّدِيدٍ لك يا Shay‏ وَكُنْتْ ae IAS‏ انآ عجّبٌ بصد 


> na 


\G: 


فَشَكَرْت له ذَلِكَء وَقَدَّمْت Gis ail]‏ الخليفة lags fad dads‏ مورا عظيمًاء 


asia beak,‏ أناما کرد 3 2 اشكاذننه ف sigall‏ إلى fe Gaul eh‏ ذَلِكَ مد 
aly act‏ يَآَذَنْ لي في السَفر لا 335 gs‏ عظیم لشدَة له بي, وَأَمْدَانِي IAS GLE‏ 


2 
22 


skins sli So‏ فلا شارا ثم eis‏ وَأَنَا آسفٌ fé‏ فراقه. 
)1( ُصُوصٌ pail‏ 

وَرَأَيْتُ إِحْدَ ی ih a ght‏ إلى «الْبَهْرَة» فَنَرَلْتٌ Gil)‏ ارت fal gb‏ گات Jail‏ 
Gall a‏ مرو Giese‏ كه al ds‏ تَلْهُو Gals‏ وَنْكَنّي فَرحِينَ بقزب الْعَوْدَةٍ 
dl‏ الْوَطَنء م وَفي نم ۳ Bl‏ صوصن Al‏ فََتَلُوا کل مَنْ ن pet‏ هر ais‏ 
وَسَلَبُوا ما Gas‏ من 8555 cls gles‏ نوا مَنْ be Ga‏ ووقغث في قَبْضَتِهِمْ آسیرء as‏ 
[yds‏ بِمَْكبنًا إلى جَزِيرَة Bias‏ فَبَاعُوتا فيها بَيْعَ ابید فاشترًاز ي تب ولت 
وَكْسَانِي dale 2b‏ ثم pila‏ بَعْدَ al‏ ال Audi Ue‏ مق Jacl‏ فقلتْ له 


J jae 526‏ ا عمل عر التَجَارَة 585 5555 في LASS‏ صوص الْبَحْر اسا 


vy 


السّنْدِبَانُ البَخرىٌ 


ise = Md وگ مه مر 8 9 رب‎ 5 > ۵ 8 Goce ok EA 
(358 وف‎ Glues في‎ Gales Lay Gis تَتَعَلّم الصَّيْدَ؟»‎ ally فَقَالَ لي:‎ 
قليل من الْمَرَانّة.»‎ S35 





(۷) صَيْدُ الفیل 


Mash Sick Lass slbcli‏ ي مَعَهُ يلاه كم O85‏ بي إل 1 بَعِيدَةٍ وَقَالَ لي: fy‏ هَذِهِ 
Be gles GUI‏ بالفلّة. وکل م GL‏ منك Uf‏ تَحْتَبِىَ في LAN! ass‏ الْعَالِيّة وَمَعَكَ 
قَوْسُكَ ونبالك َا SS)‏ فيد 5 srs Y‏ له 

م جع من S55 JOE‏ وَحْدِي, J) Sia‏ 55.8 عالية Suis‏ عَلَيْهَا طُولَ 
AE Sh alba‏ وَلَمّا آشرقت الشمش bth‏ ُ قلیغا من الفيلة بقارن GEILE‏ ساي 


Uy jab ما فعَلْتْ‎ S351 سَيّْدِي‎ Jy میت ث‎ all Bb وَهَرَبّ‎ Shas leash Ye 


وَشَكْرَنِي Sb‏ جَزِيلًا Seg‏ مَعي 0 ae‏ فَحَفَرْنَا 8S 54S‏ وَارَيْنَا فيها Gull BS‏ 
حَنَى ]13 مَحَى able‏ زَمَنْ oo‏ عاد له Cathe LSU‏ لِيَبِيعَهَا پاغلی oS‏ 


الرحلة السابعة 





صطان في کل یوم فیلا Gs Gath‏ مَضَى YE‏ شَهْرَانِ وکنث JES‏ من 
pe‏ إل A asl‏ لا تفن اه يه إلى مَكَانِيء وف ذَاتِ یوم ریت قطیغا مها UE pis‏ 
sak Jy‏ التي كُنْتْ فوقها. فو 2.25583 ال وَبَعْدَ قَِيل جَاءَتِ الْأَفيّالُ فَأُحَاطَتْ ِالشّجّرَةٍ 
وَجَعَلَثْ 5 eile ie‏ م را ار ۷ 
وَسَقَط eT‏ وَجَاءَ فيل گپيڙ َف خْرْطُومَهُ عَلَى جذ جذع الشجَرَة all‏ 
iss 0‏ یه Gis‏ قَويّةً. فَاقتلَعَهَا من جذورها یت إل aah‏ 


0١ 


للم 


ro forges eee. e Gel‏ ا سكي عوج همم ساره 
رب الفیل ie‏ فَرفعیي پخزطویه وأ حلسيني Je‏ ظهره SUSI GH OO‏ ولو من 
و 


0 ما لَحِقَنِي مِنَ II‏ ثم سَارَ بي ومن خلفه IAN‏ الآخْرى إلى مَكَانِ قریب حَيْتْ 
قف Ah‏ إِلَ ال رض وعاات thal‏ ذون أَنْ BES‏ بأدّی. SID) BSS‏ حالم 





ماع ae‏ دكي 
rae (4)‏ 6 الفيّلة 
شم ی Ve‏ جا مهن رد لاق ف رم كد ل راق oe Fol‏ 28 بع Go 0 Bog k OFS‏ 4 
25855 فیما حولي Sih’‏ 4258 منْ عظام JUAN‏ وآنیابها فَأَدْرَكْت آنها al‏ تخضرّني إلى 
the‏ المكان الا لاف عَنْ قتلها. وکانها Sate‏ آنني لا قتلها لا Ga‏ الْحُصُولٍ fe‏ الْعَاج 
فَجَاءَتْ بي إلى هذه المَقَرَة لأحملَ Le die‏ أسْتَطِيعٌ حَمْلَهُ. 


و ف نا ولو عد اور ما وق ee‏ ی ل وو و ولو رك مقا 
وعدت Ends‏ إلى uke‏ فَلَمْ يَكَدْ يَرَانى حتی أقبل sags Ye‏ بِالسَّلامَةِ وقال: «لَقَدْ 


8 
5ه 9 ور م و 


مرو و we Tf‏ امه یر سیم ERE‏ رو و ۱ چ Sw eee we‏ 
B35:‏ بالْغابة الوم 35158 فوسك وَنِبَالَكَ Su‏ على الأزض إلى GEER 558 GE‏ من 


۷1 


الرحلة السابعة 


خذورها E885‏ أ نَّ Gane bo Oe SHE US SHES JEAN‏ من SS SS‏ نَحَوْتَ؟ 


ee 


E 
pi خَلَاصٌ السَّنْدِبَادِ مِنَ‎ )۱۰( 


88 6 بذلك فرَخا Mad‏ وَشَكَرَنِي علی ذگاني SANS‏ وَقَالَ لي: Sab‏ هَدَيْتنِي J}‏ 


EE‏ ریاف فين وق آعتفنك وَجَعَلْتُكَ td‏ کرت له 
لك وفرخت بخلاصي Beg egal, pall Se‏ في الْعَوْدَة إلى وَطَنِي WE slbels‏ 


رت سو ره و 


کثبرا وَهَدَايًا Lid‏ وَمِقَدَارًا وَافرًا Se‏ الْعَاجِ Eds‏ - فيمًا بَعْدُ - بآغلی ot‏ 


(۱۱) َو لوّطن 


ثم تن إلى مگب گان مُسَافرًا إل «الْبَمْرَة» سار في WGI Ad‏ ولا AS‏ وَصَلَ إلى 


۶ 


2 


Se tts oi of‏ بِالنُرُولٍ Gls‏ أَحْمَدُ الله لله Shad; > Aull Ge Ala fe‏ مَعَ قَافلّةِ گانت 
اة رة إل «يَغْدَانَ» Ws lag‏ سَايْرِينَ 3 gal) (lias is gels Lh eal‏ 


31336 3 )۱۲( 


ost of 


S855 LG LIL فَرحِينَ بعودتي‎ lls yal حتّی قابلني‎ likin JASI Ast aly 
الْفَرَح وَقَالَ لي:‎ LE إلى الْخَلِيقةِ «مَارُونَ الرّشيده اني أَحْسَنَ مُقَابكَةِ وَفْرِحَ بقذومي‎ 
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سره : 


5 عَوَّقَكَ‎ LS سوء‎ GLI يَكُونَ قذ‎ Si وخشیث عَلَيْكَ‎ Ge ssl Sal, 


ا ae Pps Pe BE ee. Bie.‏ و Boy OEE‏ وم ° و 


مِنْ ds‏ لِتَكُونَ عبرَة = 33 rer stax: sai ites ibs‏ عنده ISU.‏ 
oe‏ َلك الْيَوْم وتا في SIGS‏ أنْعَمُ 65 yal‏ وأضحابي بُعیذا عن Gal SUES‏ من 


الْمَخَاوفٍِ الما 


۷۷ 


سيبك لبخي 
ee‏ لحك 
خاتمة القصة 


Shs وَقَالَ لَهُ: «وَالآنَ ما‎ SESH sigh إلى‎ SEI انتهی السَّنْدِبَادُ منْ گلامه»‎ Ely 
Le لمثل‎ Ssh (2535 من هَذْهِ الْقصّة؟ وَمَلْ‎ O58) HLS سَمغت في‎ Ja يق؟‎ see 


3,35 من امه وَالَخْطَارِ؟ ألَيْسَ من حَقي - بَعْدَ كُلَّ ما Ge Gal‏ اماب 
Kall Ga ai l= A‏ من oat‏ مادا Sbssbs‏ 


1 


فقام له «الْهنْدِبَانُ» JES‏ وقبل 85 — في اخترام 6S - Gly‏ قال لَهُ: «الْحَق 3 
yal pal al‏ من قصّتكَء ولسث أرى 1525 أَجْدَرَ منك بالسَعَادة نك أَدْرَكْتَهَا Say‏ 


ء و م و 


واجتهّادك. وَلَيْمَتْ K Gls shh otis‏ يَوْم BE‏ منوا )15 قیست إلى ی با 
مِنْ رخلاتك الْعَحِيبَةِ! وَلَقَدْ دق الْقَابَلَ: es‏ رکب الاموال LS al‏ الرّغَائْبَ» 

ود ale‏ الله بصقاب 50 SS‏ - قضلا عن شَجَاعيِكَ وجزایت - مُخین با 
بالْفقراء والْمَسَاكِين وَلَيْسَ لي م ما اف په - بَعْدَ ell‏ ء عَلَيْكَ — 


اله فيك وأطال عمرك وتك بدك cary‏ 


3 


03 
GS رش‎ o 


له «السَنْدِبَادُ» 6559 له ومَنَحَهُ dle‏ دیتار Clk, Wes‏ إِلَيْهِ آن OSG‏ مَعَهُ US‏ 


= 


veer 


اک Sb,‏ صَاحِيًا J‏ فَأَغْنَاهُ بَعْدَ bsg eel oii‏ - من ذَلِكَ 
الوم - من خبرة ERG Gilly Gadel‏ 


VA 


